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UGIBANJA GLEDEJODPREDSEDNIKA 
Včeraj se je sestala republikanska konvencija v Cleveland, 

a nikdo še ne ve, kdo bo nominiran na mesto podpred-
sednika. — Coolidge se baje zavzema za Kenyona. -
Želja predsednika v tej zadevi bi bila odločilna. — 
Skoro vsi delegati so že dospeli v Cleveland. — Sod-
nik Kenyon je preveč radikalen. 

Cleveland, O., 10. junija. — < Vprav se bo danes sestala 
republikanska narodna konvencija, so vse prej kot zavrse-
ni načrti j;lede stvari, katere namerava uveljaviti. Sodee 
l»o negotovosti, ki prevladuje, ne !><• to zborovanje suho-
parna afera kot so si jo predstavljali oni, ki so smatrali za 
gotovo stvar, da predsednik Coolidge popolnoma obvladu-
je konvencijski stroj in <la bodo delegati le pozvani jti 
skozi formalni proees, da registrirajo predsednikovo voljo 
gird«* vsake važne zadeve, ki jim bo predložena. 

Številni, ki so bili mnenja, da bo to suhoparna zadeva, 
so pozabili vzeti vpoštev, da obstoji narodna strankar-
ska konvencija, posebno v časih precejšnega političnega 
nemira in razlik v naziranju iz elementov, ki ne harmoni-
ja j o popolnoma niti v slučaju, da soglašajo glede osebe 
predsednika. Pozabili so tudi vpoštevati, da je razpolo-
ženje tega ali onega okraja bolj važno za politiko kot pa 
nasprotno mnenje moža v Belr hiši. V sedanjem položa-
ju se je tudi pozabilo vpoštevati, da je želel predsednik 
Coolidge biti oproščen ftbdolžfoe;^];! je politični diktator 
ali bos. ker je dal konvenciji prosto roko pri izbiri pod-
predsedniku. 

Vspričo tega stališča predsednika Coolidge-a je po-
stal glavni problem pred-konvencijske dobe zadeva dolo-
čanja podpredsednika. Ta zadeva je ostala glavni problem 
še na predvečer otvoritve konvencije. Program kot tak,je 
postal stranska stvar, in vse zanimanje se odsredotočuje 
n:i izbiro podpredsednika. 

»Skoro vsi delegati za konvencijo se že nahajajo v 
Clevelandu. Včeraj so se vršila posvetovanja številnih 
delegacij. Vsaka delegacija si je izbrala svojega načel-
nika ter določila člana za vsak komitej, ki se bodo pečali 
s podrobnostmi konvencijskega biznesa. 

Sestanki delegacij so nudili priliko za izmenjavo na-
zorov glede kandidata za mesto podpredsednika. Te kon-
ference pa niso še nikakor izkristalizirale razpoloženje 
med delegacijami glede tega ali onega moža, ki bi stopil 
na drugo mesto na republikanskem narodnem tiketu ob 
času, ko niso izgledi stranke posebno sijajni, da bi zma-
gala pri volitvah. 

Številne neformalne konference med vodilnimi mož-
mi v stranki pa so bile važne raditega, ker značijo gotovo 
smer razpoloženja glede izbire podpredsednika. Ničesar 
pozitivnega se ne more izjaviti v splošni negotovosti, ki še 
vedno prevladuje, vendar pa je postalo jasno v zadnjih 
urah, da se zavzema večina delegatov ali za Herbert 
Hooverja, trgovskega tajnika v kabinetu Coolidge-a ali 
za sodnika in prejšnega senatorja Kenyona iz Towe. 

Tajnik Hoover ima nekoliko več prilik kot učeni ju-
rist i7. Iowc. Sodnika Kenyona smatrajo številni vplivni 
možje v stranki preveč radikalnim v principijih in politi-
ki. Ker pa je znano, da si želi Coolidge kot tovariša mo-
ža iz Srednjega ali daljnega zapada, ki je izrazito napred-
nega mišljenja, so drugi mnenja, da ima sodnik Kenyon 
več prilike biti nominiran. 

Cleveland, O., 10. junija. — Včeraj zvečer se je izjalo-
vil poskus, katerega sta vprizorila vojni tajnik Weeks in 
generalni poštni mojster New, da draftata prejšnega go-
vernerja Lowdena kot kandidata za mesto podpredsednika. 

Prvikrat v četrt stoletja, z izjemo leta 1912, ko ni bil 
delegat, ne ho zavzemal senator Lodge iz Massachusettsa 
nobenega oficijelnega mesta v narodni konvenciji svoje 
stranke. Mesto predsednika komiteja za resolucije, ka-
tero je zavzemal Lodge tekom šestih konvencij, je bilo 
poverjeno speaker ju Oilletu poslanske zbornice. 

POZOR AVTOMOBILISTI! PREDSEDNIK MILLERAND BO ODSTOPIL 
Predsedniku francoske republike ničesar drugega ne pre-

ostaja kot odstopiti. — Novi predsednik bo najbrže že 
v petek zasedel svoje mesto. — Predsednikova posla-
nica je bila prečitana v senatu in poslanski zbornici.— 
Millerand pravi, da mora prevzeti parlament vso od-
govornost. 
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POMEMBNA ARETACIJA 
JAPON. ZDRAVNIKA 

V stanovanju dr. Terada, japon-
skega zdravnika, je našla poli-
cija risbe peklennskih strojev. 
Aretiran je bil radi prepove-
dane nošnje orožja. — Aretaci-
ja je bila posledica anonimne 
ovadbe. 

Včeraj je bil japonski zdravnik, 
dr. Osnma Terada aretiran v sla-
novanjn na za pad ni 147. eesti in 
sicer potem, ko so našli pri pri-
pon n na njegovo stanovanje re-
volver ter vee formn! in slik za 
izdelovajne eksplozivnih snovi. 
1)<-Tektivi so «»a odvedli obleee-
ne<r;i v noeno obleko pod obdol-
/.!><>. dn je kršil Sullivanovo po-
stavo ter ;ra predstavili sodniku 
Obenvegerjn. ki jra j«' takoj pri-
držal proti janišeini $1500. Kapi-
tan Cretan in M'rzant Brown, čla-
na bombnega oddelka, ki sta na-
epJovala pogonu, polagata glavno 
važnost na navodila za izdelova-
nje eksplozivnih snovi. Pogon je 
bil posledica anonimnega pisnih, 
katero je dobila policija pred 
dvema tednoma. V njem se je 
sporočilo policiji, da obiskuje ne-
navadno veliko število Japoncev 
stanovanje dr. Terade in da bo 

ALKOHOL POVZROČIL 
DRUŽINSKO ŽALOIGRO 

Veliki pivski izgredi v elegantni 
hisi so se končali s smrtjo žen-
ske. — Njen mož je sam telefo-
niral policiji. — Bil je še po-
polnoma pijan. 

Policija v Op per M on tela ir. X . 
J., je zadržala nekega moža. po 
imenu Albert Rotlia. kojega žena 
je umrla v čudnih okoliščinah. 
Zadržala pa ga je le v njegov la-
sten priti. Roth je stanoval že 
dalj easa s svojo Z C J I O M < I I I I > I I I ; I 

otrokoma v elegantni hiši v naj-
bolj odličnem delu 1'pper Mont-
elairja. Roth ima trgov ion* /. elek-
tričnimi aparati na Church Street 
v New Yorku in njegov letni do-
hodek znaša baje sl.'JiUKid. Sosedje 
pripovedujejo, da je živel s svojo 
družino tudi tem dohodkom pri-
merno. Stanovanje je lepo oprem-
ljeno. čisto in obdano od dobro 
negovanega vrta. Te dva tedna 
ni Imela družina nikakih poslov. 

Iz zmedenih izpovedi moža ĵ 1 

dognala polw-ija. da sla vprizar-
jala on i>i žena že dva tedna v 
hiši neprestano pivske izgrede. V 
soboto popoldne je telefonirat 
Roth dr. -M a urice Cohenu v Mont-
clairju. in ko je pr:.š«>! ta v hišo. 

NOČETA BITI KRIVA 
Morilca mladega Franksa v Cfci-

cagu bosta izjavila, da nista kri-
va. — Šofer je potrdil trditev 
Loeba, da ni bil on morilec. 

preiskava stanovanja spravila na' Je n a ^ e l M r s - K ° t h m r , v o na knn-
dan ' 'zanimive dokumente jrlede c " *topnjie. Roth je bi Itako pi-
izdelovanja eksplozivnih snovi" . , J«-". da je komaj mogel stati na 

Od takrat je bila hiša pod stal- nogah in ni mogel povedati, k 

ZNAČILNA PREPOVED TUR-
ŠKE VLADE. 

London, Anglija, 9. junija. — 
Turška vlada y*1 izdala natsletl-
ii j o odredbo: — Nobena tujezem-
«ke lK>jna ladja, ki se mudi v tur-
škem vodovju, se ne sme brez iz-
recnega dovoljenja turške vlade 
posluževati svojega brezžičnega 
brzojava. 

UMORIL JE ŠTIRI, KI SO PRI-
ŠLI IZ AMERIKE. 

ITALIJA IN JUGOSLAVIJA ZA 
NEODVISNOST ALBANIJE. 

Budimpešta, Madžarska. 10. ju-
nija. — Joseph Molnar Tolh je 
bil spoznan krivim, da je umoril 
amerikansko družino, ki se je na-
stanila na Madžarskem, obstoječo 
iz Andreja Lacbmana. njegove že-
ne, hčerke in nnuka, da dobi njih 
zapuščino. Toth sam je bil obso-
jen na vislice, njegova dva tova 

i riša pa na dosmrtno ječo. 

nim nadzorstvom in ker je re> s p J'e pripetilo. Vrjetno pa je. da 
obiskalo hišo neobičajno število'J** padla Mrs. Rr*h p<. stopnjVah. 
Japoncev, posebno ponoči, >o o - j ' » nio/. |>ok!ieal nato zdravni-
blast i včeraj odredile preiskan je k a - Otrok ni bilo ob onem času 
stanovanja. V nekem kovčegu j e i ^ o m a -
našla policija avtomatično pišto-j , ) r - Pollen je takoj uve-b-1 v 
lo nemškega izdelka ter več pol družbi okrajnega zdravnika pi 
papirja s formula.mi za izdelova-
nje edisploKivnih ^jnovi. En li^t j e ! 
bil datiran iz lctsi 191 S. 

Dr. Terada je star 37 let. Re-
kel je. da je prišel v Ameriko 

iskavo ter ugotovil, da je umi 
i Mrs. Roth na imetju možganov. 

Mogoče je bila že mrtva, ko j« 
padla po stopnjicah. Xadaljna 
jreiskava b<» pokazaal. če je. bila 

Chicago, 111.. 0. junija. — 
Xathan F. Leopold mlajši in R>-
ch ard Ijf»eb. ki sta priznala, da 
sta odvedla in umorila štirinajst 
let starega Roberta Franksa, bo-
sta izjavila, da se ne čutita kri-
vini. ko bosta v sredo predstav-
ljena sodišču na temelju obtožb 
radi od vedenja in umora. Tako 
je danes izjavil njujin zagovor-
nik. 

Drž. pravdnik Robert Crowe 
pa je niediean predložil velepo-
roti gotove stra.ni cele zadeve, v 
namenu, da se bori roti možnemu 
poskusu obravnave, da dokaže 
blaznost obeh obtoženih. Rekel 
je. da veleporota lahko dvigne 
na-daljni obtožbi radi zarote, ko-
je nameji je bilo od ved trnje in 
umor. 

(»lavno nesoglasje v priznanjih 
mladičev, ki sta izjavila, da sta 
na golo srečo izbrala žrtev ter ga 
ubila radi razburjenja, je bilo po 
m en j ti državnega pre vd nitka od-
pravljeno vsled ugotovila nekega 
šoferja, ki je rekel, tla je videl 
Loeba voziti avtomobil z Leopol-
dom malo pred od vedenjem. 

L«>eli in Leopold sta izjavila v 
svojih priznanjih, da sta vozila 
avtomobil, v katerem je bi! odve-
den in umorjen Franks, a sla dol-
žila drug drugega kot dejanske-
ga morilca. 

Dotični šofer, Carl Living, je 
rekel, da j ' ' poznal Loeba in da 
mu je zamahnil z roko v ]Mvz<lrav 
in da j * Loel> vrn'1 pozdrav, šo-
ferja s«, nato privedli pred vele-
poroto in tudi nekega newyor^ke^ 

, i na železniškega uslužbenca, ki ie 
•'r4l' - , , , . 

Rim, Italija. 8. junija. — Ju-
goslovaiwvka in italijanska vlada 
sta se sporazumeli, da ne boste 
ovirali alhan.ske neodvisnosti. 

Usoda dežele je v rokah Al-
l»aneev »samih. Sami naj si izbe-
re jo svojega, poglavarja oziroma 
vlado in saoni naj si vladajo. 

V notranje albanske zadeve se 
Itali ja in Jugoslavija ne bosta 

NAPAD NA NAČELNIKA CU-
BANSKIH ŽELEZNIC. 

Havana, Cuba, 10. junija. — 
Na gesnerajtaieiga upravitelja cn 
banskih železnic generala .Tačka 
je oddal neki delavec dva strela. 
Pozneje se j e dognalo, da je aten-
tator 19-letni Emillio Crespo, 
štrajkujoči železničar. Načelnika 
železnic so odvedli v bolnišnico. 

pred štirinajstimi leti ter bival od i s m r t posledica zavživanja 
tedaj naprej tukaj. Svoj doktor-j P'^drilnili množin alkohola ali če 
ski naslov je dobil na vseučilišču 
v Osaki. kjer je študiral krmijo, 
v kateri je izvedence. 

V E L I K E POVODNJI V W E S T 
VIRGINIJI . 

ta oba zaužila lesni alkohol. 
V stanovanju je našla policija 

prazne kvartr.e in pint ne .stekle-

j našel na vlaku poslanico, na.slov-
11 jen i na Jakoba Franksa. iščeta 
| umorjrie.ga <lečka. 

Številni dijaki eikaškega vse-
j u«':liši'a s 11 bili včeraj poklicani 
pred veVporoto ter bili vprašani, 
če -o k cd a j videli kako dejanje 
Leopolda in Loeba ali slišali o 
njem. ki l»i kazalo blaznost. Vsi 

nice, ki so vsebovale 
pint žganja. 

žganje ter i 

MALO JE MANJKALO, DA GA 
NISO DEPORTIRALI . 

Blufield, W . Va., 10. junija. ^ 
Vsled velikanske povodnji je uto-
nilo v McDowell okraju dcveJ 
oseb. Povzročena šiitMla je veli-
kanska. 

SAMOMOR PISATELJA. 

S an Francisco, 10. junija. — 
Včeraj se je ustrelil znani roma-
nopisec Peter Clark MacFarlane. 
Ustrelil se je na stopnicah javne 
mrtvašnice. Baje ga je gnala v 
smrt neozdravljiva bolezen na le-
dicah. 

Pariz, Francija, 10. .junija. — Pozno zvečer jo izjavil 
ministrski predsednik Millerand. tla )u» jutri zjutraj re-
s i u n i r a l . 

Pariz, Francija, 10. junija. — Jutri zjutraj hn<l»> vse 
francoske ustavotvorne ohlnsti dtdiile poročilo, da je pred-
sednik francoske republike Millerand resigniral. To bo pri-
siljen storiti vsledtega, ker mu nista niti senat niti poslan-
ska zbornica nudila nobene prilike, tla bi ostal na svojem 
mestu. 

Danes je bila prečitana v poslanski zbornici in v se-
natu predsednikova poslanica. 

V poslanici je rečeno meti družini: — 
'"Zavedajoč se svojih dolžnosti sem prevzel veliko od-

govornost. Sedaj je pa napočil čas, ko mora prevzeti par-
lament vso odgovornost. 

"Zaupno se obračani na modrost obeli zbornic in ape-
liram na ljubezen tlo Francije. Prepričan sem, tla se ho 
zavedal senat svoje vzvišene naloge in bo branil ustavo." 

Edonardu Herriotu je bilo naročeno staviti naslednjo 
resolucijo: — 

"Poslanska zbornica je sklenila, da. ne bo stopila v 
nikake odnosa je z ministrstvom, ki taji pravice parlamen-
ta. Poslanska zbornica se ne bo lotila nobene protiustav-
ne debate, h kateri je bila pozvana. Odločno zavrača vsa-
ko izjavo do dne, ko bo stopila pred njo vlada, ki bo za-
stopala najvišjo voljo naroda." 

Tekom seje poslanske zbornice je rekel ministrski 
predsednik Maršal, da so napadi proti predsedniku Mille-
randu revolucionarnega izvora. Komunističnega vodite-
lja Oachina je obdolžil, da je začel nasprotovati Millerandu 
na ljubo neki tujezemski vladi. 

Zamahnil sem Loebu in 011 je od-
zdravil. 

Leopold bi moral ravnokar do-
končati svoje prvo leto prava 7ia 
čtkaškein vseučilišču. To bi se 
moralo zgoditi na dan L'!), maja. 
torej na dan, ko je bil aretiran. 
Konecno skušnjo bi moral napra-
viti dne 31. maja, m en dan po-
prej j e prosil državnega pravdni-
ka, naj ga pusti na vseučilišče, 
tudi če treba v spremstvu poli-
cije. 

Danes je {»ostalo znano, da bo 
za govorništvo ]w>kliealo kot pričo 
H arrv Olsona. glavnega sodnika 
občinskega sodišča, da priča, da 
sta Leopold in Loeli blazna. Ol-
son je izjavil, da ne ve ničesar o 
tem in da 7ii nikak izvedenec 
glede blaznosti, da pa je proučil 
ta predmet. 

Dr. Ilicksona, druge natlaljne 
obrambne priče, ni biLo v mestu, 
vendar pa se glasi, da bo izjavil, 
da trpita oba mladiča na Demen-
tia praeeox. kar j e razvidno iz 
tega, da nista kazala rti kakega 
ganutja po izvršenem dejanju in 
po njih aretaciji. 

Zagovornik Walter Wilsona, 
učitelja na Harvard šoli. v kate-
ro je zahajal mladi Franks, je 
dvignil olnlolžbo. da je |xdieij:i 
pretepala njegovega ki i jeni a. 
Wilsona in nekega drugega uči-
telja j e prijela .in držala [Hilieija 
pet dni pred aretacijo Leopolda 
in Loeba. 

NAJBOLJ " S U H A " KONVEN-
CIJA. 

Cleveland, Ohm, 10. junija. — 
Znani Wayne Wheeler, pravni za-
stopnik Antisalonske litre, pravi, 
da. je opaziti tiskaj manj popiva-
nja kot na katerikoli konvenciji, 
katere se je on dosed a j vtleležil. 

Istega mnenja j.- tudi tajnik 
neke -druge suhaške organizacije, 
ki je rekel : — To je izdaleka naj-
bolj suha konvencija, kar ->(> j ih 
je kedaj vršilo. 

Kljub temu pa so detektivi po-
zorni in dospel je na lice mesta 
poseben oddelek suha.ških agen-
tov. ki " p a z i " na t-o. da se n» 
prodaja nika-kih opojnih pijač. 

j dijaki so pričali, da nimajo nobe-
nega vzroka za domnevo, da bi 
bilao bila blazna. 

V svojem lovu na priče je za 
del p o l i c i j s k i kapitan Shoemaker 
na n e k e g a d i j a k a , k o j e g a inie.nn 

ni h o t e l navesti, kateremu je re 
Med 400 potniki, ki so dospeli kel Leopold: 

včeraj v Ameriko na nekem škan-J — Sedaj sem vse užil. celo 
dinavskem parniku se je nahajal umor. Krasen občutek, 
tudi devet deset let ni Samuel Pe-j IJOeb je d o b i l včeraj nekaj po 
terson in Logansporta. Priselil trdila za svojo izjavo, da je bil 
se je bil leta 1854 v Združene dr - ' Leopold tlejai.ski morilec malegh 
zave ter odšel pred kratkim na | Franksa. Carl 1'lving. ki j e šo-
kratek obi.-sk v domovino. j fer po i>t»klicu. je povedal policij-

Ker nima državljanskega iia-jskim uradnikom, da je videl dne 
pirja. je malo manjkalo, da ga 21. maja Leopolda in Loeba pt». 
niso deport iral i kot i nožem ca. 11 jati se v modri kari in sicer med 

Žele -po dolgotrajnih posvet o-1 četrto in peto uro. Loeb j e sedel 
vanjih so mu dovolili, da se je pri kolesu. — Pooia l sem oba že 
vrnil v Logatnsport. dolgo časa, — je izjavil šofer. — 

DENARNA IZPLAČILA 
tV JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeč*: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. $13.10 2000 Din. = $26.00 5000 Din. = - $G4.50 
Pri nakazilih, ki znašajo manj kot en tisoč dinarjev računam« posebej 
U centov za poštnino in druge stroške. 

Hazpotfilja na zadnje pošte in izplačuje "Poštni čekovni zave* '. 
ITALUA IN ZASEDENO OZEMLJE: 

200 Kr $ 9.80 300 lir $14.40 
500 lir $23.50 1000 lir $46.00 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 200 lir računamo posebej po 15 rente* 
za poštnino ic druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in Izplačuje Jadranska Banka v Trstu, Opa-

tiji in Zadrn. 
Za poSUjatve, ki presegajo r K T T I S O Č D I N A R J E V ali pa D V A T I S O O 

L.IR dovoljujemo po mogočnosti Se poseben dopust. 
Vrednost Dinarjem in Uram sedaj ni stalna, menja se večkrat ln nepri-
čakovano; iz tega razloga nam ni mogrče podati natančne rene vnaprej, 
računamo po ceni tistega dne, ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠTLJATVE p o BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKE 
Glede izplačil • amer. dolarjih glejte poseben oglas v tem listu. 

Denar nam Je poslati najbolje po Domestic Postal Mone? Order ali pa 
New York Bank Draft . 

FRANK SAKSER STATE BANK 
13 Cortlandt Street, Hew York, N. Y . 

Tel. Cortlandt 4687. 
t Glava« zastopstvo Jadranske 
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P U M I 
|A KrHKliNl 

L t i l l •BNBBIH« 
IM e.r^rirtlon ( M A M N M M •« AkHi •fflMMI 
» f u g h Manhattan. N«wr Y»Hi W*r. M. V. 

I t A I N A R O D A « 
<V*Im •» «M Fee»N) 

iTirr Pay l«o>H »un<«y ana W»H<iyt-

ti J« 

Za N«w York aa tola I 
Za pol lata 
Za Inosamatva M 
Za pol lata • •••»-«.••»• 

•ubaartatlon Yaarly —Ji 
Aavartleemant an Apraamant. 

Nara4aK Uhaja vaakl Pan tevaamil nadalj ia »canW*. 
»odplaa trn •abaiMMtl aa 

Prt 
kflrcaite 

na prlobfiujajo. Danar saj 
kraja sarotoUror, 
šm. ki traja najd«a« ttuIaralUU 

« « L A I N A R O D A * * 
Boiwilt af Nanhatttan, I 

Talapftonai DartlanOt »7« 

KONGRESNA MODROST 
Willis-( 'ainpb^ll postava, katero imenujejo tudi do-

stavek k Volsteadovi, je bila uveljavljena novembra me-
s e c a le ta 1 9 2 1 . 

Ta postava prepoveduje pivo v zdravniške svrhe. Ne-
kateri pivovai narji so skušali ugotoviti, re je prepoved v 
soglasju z ustavo. 

Nižja zvezna sodišča so vzdržala ustavnost te postave 
in sedaj je vzdržalo postavo tudi najvišje zvezno sodišče. 

Pravni zastopniki pivovarnarjev so trdili, da ni dal 
osemnajsti amendment, ki je sicer nudil kongresu polno-1 

moe, da prepove opojne pijače v pivske svrhe. kongresu 
polnomori, da prepove prodajo dobrega piva v medicin-
ske svrhe. 

(V je pivo kot zdravilo prepovedano, mora biti pre-
povedano tudi žganje. Najvišje sodišče pa je vdržalo 
"sodbo kongresa". 

Oe je bila po mnenju kongresa prohibieija predpisova-
nja piva potrebna za izvedenje osemnajstega amendmen-
ta, ne more najti sodišče nobenega vzroka, zakaj bi dvo-
milo o pravomoči kongresa, da sklene to. 

" Ž e dolgo je bilo pravilo tega sodišča nuditi kongre-
sa vsako prednost dvoma," je rekel sodnik Sanford, ki je 
dal izraza soglasnemu mnenju sodišča. ' 'Sklep kongresa, 
da je bila Willis-Campbell postava potrebna za izvedenje 
osemnajstega amendmenta, je treba sprejeti kot ustaven, 

•, razve n če bi se pojavilo kaj prepričevalnega v nasprotnem 
ozira." 

Po mnenju najvišjega sodišča pa se ni pojavilo ni-
česar prepričevalnega. Oeividno) ni stavfjenili ni kakih 
meja pramoči kongresa pri izveden ju osemnajstega a-
mendmenta. V newvorskeni zveznem okrajnem sodišču 
,;e maja meseca preteklega leta sodnik Knor odločil, da je 
m veljavna določba Willis-Campbell postave, ki omejuje 
množino pijače, katero sme zdravnik predpisati paeijentu. 
V odločitvi rodnika Knoxa se glasi: 

" N i bil posel kongresa vdreti v domeno zdravniške av-
toritete ter oropati bolnike tega, kar potrebujejo in do če-
sar so po vseh principih pravičnost upravičeni." 

Sodnik Knox je bil mnenja, da ima kongres pravico 
regulirati v zmernih mejah množino pijače, katero se lahko 
predpiše. 

Oči vidno pa je kongres lahko tako nerazumen in fa-
natičen kot le hoče biti. Sodnik Knox je podal svojo od-
ločite** v akciji, katero je z a počel dr. Samuel Lambert v 
imenu vrč kot stotili odličnih zdravnikov, ki smatrajo 
alkohol za dragoceno terapevtično sredstvo ter nasprotu-
jejo temu, da bi jim vlada predpisovala, koliko smejo pred-
pisati svojim pacijentom. Dr. George Davis Stewart, 
predsednik Zdravniške akademije, je rekel: 

' Le zdravnik ve, kako potreben je alkohol v gotovih 
slučajih in kakšne množine alkohola se sme rabiti. V slu-
čajih difterije. posebno ko se pojavi druga infekcija, ni na 
vsem božjem svetu nobenega sredstva za zdravljenje, ra-
zen alkohola." 

Naj poginejo! 
Kaj je sodba priprostih zdravnikov v primeri s sala-

monsko modrostjo kongresa t 

Dopis. 

k 

Iz Eelokrajine. 
r\» s.),*ii>i pomladi je zadnji ens 

nastopile vendar lepo vreme. Ce 
šlo tako naprej, utegnemo ime-

ti še prav dobro letino. 
V Metliki je umrl obČeznani žu-

pan Flajšman. ki je bolehal že 
precej isa. Njegov namestnik je 
sedaj Dako Makar, znani narodni 
hover, i l predvojnih časov in sta-
rosta metliškega Sokola. 

7.-\ občinske volitve je žive za-
nimanje. Xa.ši rojaki sedaj tako 
p*d :t :z;rajo. kakor še nikoli, go-
»poflarstvo pa nazaduj-*. To je u-
S;}P:I politike, ki dela sovraštvo ki 
m slogo med narodom. da se oko-
risti potem kdo druei. 

V Miliclji vr.si pri Črnomlju je 
umrl dobro znani posestnik in £0-
plilničar Prane Pelko, ki je bil ro-
dom iz Podturna pri Toplicah. 

.Poročamo tudi nelepo novieo, 
da se jo neki/ človek iz Vinjega 

VARNOST 
Vsaka krava v Bordenovih 
čredah je redno preiskana od 
izvedencev. Od vsakega kme-
ta, ki prodaja mleko Borden-
u se strogo zahteva, da pazi 
na čistost. 

Vsak palec prostora, kjer se priprav-
lja mleko, je stalno pod nadzorstvom. 
To vam jamči da dobite pravo var-
nost v tej glavni hrani, ko jo kupite. 

Če hočete vedeti, kako kuhati 
z Bordenovim Evaporiranim 
Mlekom, nam oošlj ite ta oglas 
s svoj im imenom in naslovom. 

No. 1. 

Peter Zgaga 

Novice iz Slovenije. 

v-lia lotil deteta, hoteč ?a oskru-
nit!. Živinskega človeka so oddali 
sodišču. 

Sokolskn društvo v Črnomlju j e 
Z:v*lo 7. lepr. Javnostjo zidavo 
svoj**** prepotrebnega doma 
Stavba bo iz takozvanepra " leš -
betor.a Starosta Vrankovie je 
zasadil prvo lopato kot znamenje 
začetka. Osnovalo se bo delniško 
društvo 7. deleži po 100 Dm. Ro-
jake v Ameiiki opozarjamo, da 
»ahko iu prav dobičkonosno nalo-
žijo svoj denar. 

V Purgj pri Adlešičih so jo po-
rodila Aria Rozmanova s Tonetom 
Afcvrinom iz Cerkviše. 

Rojake prosimo če kdo ve. kie 
je Miha Jankovič iz Pel 17. obe. 
AdloMei. Ogla«i! se ni že 20 lei in 
ga bo sodnija proglasila za mrtve-
ca, če se t-skoo: pol leta ne javi. 

Iir.jaki, oskrbi te, da se bo lahko 
napravil belokranjski film. To 

Smrtna kosa. 

V j ubija ni -i > umrl : : Marija 
Piisfavec- po.strešekova žena in 
upokojenka tobačne tovarne. \ 
kateri je bila nepretrgoma dolgih 
-3d let. Bila je dobra in vzorna ma-
ti. stara 6S let. — Frane Petrie, 
slikarski vajenec. 14̂  let. — Mar-
T;iii S išnik, tesarjev silt. let i m 
p.,] — Ivan Kramar, akorda nt. 
i/) let. — Marija Janežu* posest-
nike va žena. 21 let — Frane Oa-
t-r, vlakovodja. Al) l^t. — S. An-
jf-la Osvakla Krožel, usmiljenka, 
,r, ],.t — Slavko Bizovičar, vrt-

narjev sin, 8 mesecev. — Marjeta 
1 i. 'j.ttaj, užitkariea, hij-alka. 7S 
Ut. —1'ave! Bol ta. novoroieiiček, 

n t i ska mišk ega. uslužbenca 
V liei-ici v Savinjski dolini j e j 

umrl upokojeni nadučitelj iz latč ( 
Frane Zenil.jič, oče nadačitelja v ( 
U'vici Branka Žemljica in Clarice 
Volčičev*-. saproge finančnega taj-
nika v ^Mariboru. 

V Ziv.čah je umrl Anton llla-
ster, mernariški višji poslovodja 
v po-koju in zaslužen tovarniški] 

jsi er Štajerske industrijske 
družb'.1. j 

Pogreb okr. nadzdravnika ilr. 1 
i.ineza Vavpotiča v Novem mestu 
ji- l>il velikanski. Vse mesto je1 

-nr-niiio priljubijenega pokojnika! 
na njeL''.vi zadnji poti. Iz Ljublja-
ne je prišla dcputacija G zdravni-
kov pod vodstvom dr. Vinka (Ji-'1-
iroriča, predsednika zdrav, kemo-
i c. Isto je zastopal tudi dr. Evu-st 
Dereani. I>r. Mayer je zastopa! 
\!atlo, ni^sto železniškega šef-
/dravnika je prišel 1: pogrebu dr. 
Lapajne. dočim je bilo zdravniško 
društvo zastopano po dr. A. De-
franchescliiju. ki se je ob odprtem 
trobit ganljivo poslovil od mrtve-
ga tovariša. Novomeški zdravniki 

nesli v sprevodu venec in v nji-1 
ii vem imenu kakor tudi v imenu 
uredništva se je poslovil od po-
iii jnika okr. zdravnik dr. Viktor j 
<iregor:e, ki je slavil pokojnika j 
!vt't. zavednega uaridnjaka in '>a! 

stavil vsem k.-t vzgl-id nesebično-
i, delavnosti in poštenja. Tuti 

.-olslca mladina vseh mestnih in 
okoliških šol se ji? poklonila zc 
in- Ijskini ostankom svojega naj-
v- č.rua prijatelja in dobrotnika. 

Pri kopanjn je utonil 
•'•istilec cken Frane Oražem, rojen 
leta ]:)04. v Stranski vasi, zapo-
>1MI pri Viktorju Tropeeanu v 
Ljubljani, a stanujoč na Mestnem 
trgu št. *J. S svojim tovarišem Jo-
sipom Vidmarjem je odšel na Tr-
novski rrlstan, kjer je oba fanta 
zvabila hladna voda, da se skop. 
Ijtia. K o je plaval Oražem z (les-
nega proti levemu bregu, je ipri 
1 a koz van i ;" Spiei? ? naenkrat izgi-
iiil ped vodo. Vridmai- se je pognal 
rn njim. kei- je mislil, da je tova-
riša prijel krč. Ni ga pa mogel re-
-šiti in je začel klicati na pomoč. 
V bližini se nahajajoči stražnik je 
< bvcstil rešilno postajo, odkoder 

prišli uslužbenci. Iskali s-< u-
topljenca nad dve uri, toda brez 

usjjeha. ^ele ]H> dolgem iskanju 
je izvlekel mrtvega Oražma id vo-
de upokojeni železničar Ivan «ir» 
l e. Na lic.* ine^ta i>rizpela p.»li<-ij-
slia komisija /. <lr. Avramovičem. 
je rdredila. da se utopljenec pre-

v mrtvašnieu. Pri Oražmu se 
i vn-junaiko legitimacij'). 

Zavraten umor. 
Dne 4. maja je bil M Kardlnar. 

uslužbenec pri 1 Leber ju v Kri-
ževeih, zavranm um o«-j en. Ko je 
Kardinar spal. «ra je v noči < -1 z. 
na 4. ma ja napadalec Horvat uda-
ril z gnojnim krampom po giavi 
in ga nato obdeloval še z n:»žem. 
Na ra način Kardinar dobil :54 
ležkili in 17 lažjih ran na gornjem 
delu života. Tudi trebušna mrena 
je bila ranjena, da <> i'<<;opila 
• reva. tem giirzinm zločinu si 
je Horvat /, nožem prerezal vrat. 
Kardinar kot Horvat s!a bila na 
ioe-Uu mrtva. Vzrok za vratnega 
umora še ni pojasnjen. 

Otrcci povzročili požar. 
Cior*'M je pričelo pri p">estr.iku 

Novaku na Daljnem vrhu. dve uri 
severo-zapadno od Novega mesra. 
Vkljub takojšnji gasilski p moči 
v>eh oKol:<!;ilt gasilsk'h društev 
j. , ijogorela N ivaku vsa g,'»spouar-
>!<a poslopja s hišo vred. (Jasilci 
i,o le s težavo preprečili. <!a ni 
zg. rela eeia vas. Zažgali so se-
veda zopc^ otrcci. 

K o n j a č obstrelil dva človeka. 
Te <lni je konjač iz Šmarja 

pse po Tinjah in je pri tem tudi 
:i-trtlil za nekim četveronožeem. 
ki je tekal okrog brez nagobčnika 
in znamke. Po nesrečnem sluča-
ju pa ravno takrat prišla mi-
mo pos-stuik Frane Lanever ter 
r. je g. i v triletni sin in krogla je za-
dela mesto ps;> ta dva. Otroku je 
krnela previtala zapestje na des-
ni »-^k; in pi iletela v roko očeta, 
kjer je obtičala poleg kosti 

Vsa v skrbeh? 

I x 

vam bo naj le; Ši pozdrav iz domo-
vine. zlasti Zd rne, ki ne mislijo 
več :.azaj. v stari kraj 

Na Vrhu pri Vinic i, kjer je bilo 
tol ko prepira z ^upniki, je prišel 
sedrij novi. P/av iz srca nas veseli, 
da ni zdra/.!*ar~ kakor je bil eden 
prejšnjih Upamo, da se bodo 
stvari kmalu umirile in uredile. 

Draga gospodinja, pomisli, da 
je delo zdravo — da nas delo ne 
ubija, pač pa skrb. Skrb je rja-
vica. na klišnji. Prepreča normal-
no delovanje mišic želmlca in 
črevesja, paralizira prebavo ter 
dela pot okorelosti žil. Vzemite 
Trinerjevo Grenko Vino ! To 
zdravilo spravi črevesje k nor-
malnemu delovanju in s tem, da 
pomaga prebavo, postane vaš dra-
goee.n zaveznik v vašem boju 
proti skrbi. Z vsaikim dnem se 
boljše počutite, duh se vam bo 
odpočil, pojavil se bo smehljaj, 
in na skrb boste pozabili! To je, 
kar potrebujemo mi vsi — veselo 
razpoloženje napram našemu de-
lu. Oe se zavedate potrebe tega 
veselja in pijete Trinerjevo Gren-
ko Vino, se bodo poslovili dnovi 
skrbi. Vstavite se pri vašem le-
karnarju ali .prodajaJeu izdravil 
danes ter odnaske steklenico do-
mov ! 

(Advertisement) 

Italija ima slavno zgodovino. 
V Italiji je takorekoč zibelka 

nuxlerne kultiuv. 
Nekateri italijanski kraji pre-

kašajo po lepoti vse ostale kraje 
na svetu. 

Italija je velesila. 
Italijanska mati je rodila mo-

ža. ki je postal preko noči glavar 
in voditelj vsega italijanskega na-
roda. 

V Italiji je sedež papežev. 
Italijanski narod je izvoljeni 

kajti edinole iz italijanskega na-
roda se rekrutirajo papeži. 

Italijanski jezik je blagosla-
.sen. Italija je dala svetu Mihelan-. 
gela, Danteja in Petrarka. 

Vse to je lepo in vpoštevanja 
vredno. 

* 

Vse to pa pobije in za t cm ni po-
ročilo, ki j«' dospelo dne 10. ju-
nija iz Kima. 

V poročilu je namreč rečeno, 
da kaže italijanski proračun z n 
prihodnje leto nad dve milijardi 
lir primanjkljaja. 

In to je. kar šteje v današnjem 
času. . 

* 

Brzojavka pravi, da bo p r e d -
sednik francoske republike. Mil-
lerand. danes odstopil. 

S t e m b o d a l f r a n c o s k i n a r o d 
N e m č i j i n a . j v e č j e k o n e e s i j e . k a r 
jih ji more <lati. 

Značilno pri tem je pa to. da 
v Franciji izginjajo s površja 
možje, ki so kot eoklja ovirali 
nemški napredek. 

Šli so za povrst jo : Clemeneeau. 
Deshanel. Polne a re in slednjič 
M illerand. 

Na čelo francoske vlade stopa-
j o zmerneži in l judje, ki imajo 
nekaj zdravega človeškega ra-
zuma. 

Že vsaj nekaj zdravega člove-
škega razuma, je pa tudi vse. kar 
se more pričakovati v današnjih 
časih od človeka, ki hoče voditi 
na roti. 

Počim je v Nemčiji baš na-
sprotno. 

V Nemčiji stopajo na površje 
reakt-ijona-rei: Ludendorff , Hin-
denburg, von TirpLtz. itd. 

Namesto, da bi se skodelici na 
nemško-franeoski tehtnici že vsaj 
deloma izenačili, se dvigata ozi-
roma nižata. 

• 

Štiri partije zrakoplovcev lete 
krog sveta: ameriški, francoski, 
angleški in portugalski. 

ltalijaiski >o se skesali. 
Popolnoma se zadovoljujejo z 

izleti na Dalmacijo, Crnogoro in 
drugo jugoslovansko ozemlje. 

Poročilo iz Adlershota pravi : 
Malo je manjkalo, da ni angle-

ški kralj Juri padel s sedla. 
Malo je manjkalo — in zato naj 

pazi. 
Ko ho enkrat padel, se ne bu 

nikdar več pobral. 

Zdravniki protestirajo proti 
prohibiciji — je, rečeno na prvi 
strani uglednega newyorskega 
dnevnika. 

Kaj. ' Samo zdravniki? 
Razen butlegarjev protestirajo 

vsi. 
• 

Včeraj mi je prijatelj rekel, naj 
komentiram kupčijo, ki je bila 
pred kratkim sklenjena v Chica-
gi. oziroma v Jolietu. 

Pater Koverta j e namreč kupil 
list Amerikanski Slovenec'*. 

Moj komentar je kratek in na-
slednji : 

— Pater Koverta je kupil list, 
ki je že ponevno razkrinkal vse 
njegove nečedne mahinacije; ku-
pil je list. ki ni imel nikdar v svo-
jih kolonah niti besedice zapisa-
ne v Kovertin kredit. 

Koverta se je ra.vnal p*> splošno 
uveljavljenem dejstvu: Česar no 
moreš premagati, kupi, ako mo-
res. 

In Koverta je kupil, oziroma 
farani so mu dali denar. 

S u g n s U r o a u H k a 

Ustanovljena L 1898 

K a t n L S r i m n t a 
Inkorporirana i. 19t>' 

L G L A V N I U R A D v E L Y , MINN. J 
Glavni otfbornikli 

rr—talk: RUDOLF P UR D AN, lit M. 11* at. CMvalam«, (V 
PodpredFiecliiik: L.ol:lS BALANT, lsox K. J St., Lorain, O. 
*»JnUt: JUUKPH UsiHLKR. Ely. Minn. 
au«&jnuc: LOUI8 ClIAJ.fl'A. Boa Ml, Ely, Mina. 
il>»i]rHr aelspl&eattlh smrtnla; JOHN MOVJiBN, tli »- UU Art. 

VmlutK Mlam. 
VrMfnl Kravnlki 

Bv. VOS. T. GKAE1K, III Am«rl«aa »tat« Baak BM«.i 
Klatk A v«.. Pit tab ur »k. Pa. 

Na*a«rnl tlktri 
AKTOIf BBABNTK, Koam PM BaksvaU III«., KL 

Streeta, Pittsburgh, Pa. 
•OHOI MLADIC, lit* W. It Btre««. Q l o « o , UL 
HANK IK£A£XC, 4S1X Waaklnrto« ltri«t. D u r « , 

Peratnl *A«r. 
LBONAAD SLABODNIK, Boa ««», » y , Mlas. 
G ME GOR J. PORENTA, 110 fitevenaon Bids., PayaUvy. 
V K A N K KO Ki C H. 1117 8 1 . Clair AT*., Clayalaafl. U. 

Zdrulmlnl Mfetri 
•ALMNTTIf PTRC, TI« Londoa Rd.. N. «., CtoraUttC, WL 
PAULINE ERMENC, X8X Park Btr., Milwaukee. Wla. 
/OBIP BTERLK, 404 M. Maaa Avenue, Pueblo. Col*. 
AH WON C K I. ARC. (IS Mark*« Street. Waak«®*a. DL 
»« /ednotlao arads* slaall*: '̂Olaa Kwij^1 . n •> 

Ta* (trtrl tikajoSe •• aradnik sadev kakor taOl antr i« petUJatr« 
aa| a« poalljajo na rlame*a tajnika. V»* prltoib* naj aa potuj* aa vrti-
•*<1n1k* porotneaa odbora. Prošnje aa »prejemi coTlk Um«T la koUUn 
»frlCerala naj m polllja na vrhovnega sdraynlka. 

Jvgoaloy&naka KatoUSka Jednota ae priporoča r u a JaaovIoTaaoa aa 
•fellen prlatop. Kdor tell postati Clan te organizacije, naj sglaal t a j n i k i 
fcllinjeffa druitva J. 8. K. J. Za ustanovitev novih drtiltev a* pa obralM 
a a ( L taJnOra. Novo društvo ae lahko vstanovl a I Hani all eianlcaaal. 

Koroške novice. 
Rikarja vas. 

V,:\ :i:i.š'i i.lc iiKi -t- ji- vršila vn-
Jij'-v župana. K»*r d l»ila 
d«dal t K< ni.škr sluvc-nsko ^tian!:«' 
\Vidfj .lit/.i- in I/tii(|liun(l:i l«*rn«*j 
Kiir«d ]>ri dvakratni voiiivi cii:ik< 
-levilo »lasiiv .številu silasfw M- jt-
l.o'iieim zri-!«al<.. Zr *l» i.dhn'*il /;: 
/II pan a kandidata Kur. sluv. 
\V i! t " j .Joiet'a. [ill. Ilariža v * i I n-
!:t*in h'sn. Hariž .je najmlajši '/. 
and r.aših i.dhornikov in najbrž«* 
na jmkijsi žujian na sluvrnsk^m 
Kifi'oš!:».*m, star je *24 lot. Ker j«* 
•zvrsttMi go-poKlar, <-1110 prepriča-
li:, d.i lio < pomoč ju dedavuljiiili 
odbornikov tudi jn-^pudarstvu >»lj-
i"-iiK- dolirG vudd. Ijo.štjanči." 
mt-n s!., ki ima -rfdnjuš.ikko i»a-
urM/.'") in smo na narodni Slo-

venci kandidirali na prvem me>tn. 
ž.:]ian-!«.- kaiuiidaturc radi ni/ 
ki.mili napadov v nekem lUfn na 
ujt-ijovr. os-'!,1 !;i hote! <pre.)e!i. 

Blato 
Zupanom je 1>51 vnovič izvolji 1: 

r.aš Frane Tomie, pd. K o man v 
li- p!a!i. Novo je tudi i«;, ila s«-Ui 
v oh'-ii'ski-m odhoMi sedaj tudi 
ž-nska. Uateru posla! t ja !.:ind-
iiimd krt ^vojo ;<ist'»pnieo v jiri-
/.nanjc njenih " /a- lu^*" . ker s--
je največ potila in lirusda >.i::j 

pa Kom lun. ! '»o pa sedaj 
'eat melikeje počivala. 

Bekšianj. 
V },!;i!'.'š"nli je vršila volitev 

:-npai:a In o!v"in>kih svetovalcev. 
Županom j - l»il izvoljen kandidat 
K"rn.škc -1 »v. >tranke Igrane Mer-
it!. pd. Pranarar v Žmotičah. Po-
leti župana je di hiln Kor. sluv. r 
Še tri občinske svetovalce. \'a l»*pi 
••sneli, ki s<» -ja doseirli sluv. volil-

ei v I'•••kštai!ju. ^111» l a h k o p « . 
n^>!ii. ! : . t j : i po vi-.- kot letih 
liuauiu / u p e t /,npa!!i-;i SSnvvui t. 

Zgornje Vinare pri Št. Vidu. 
( luVrk h: !•«• v« rje! kaj v vi- -t* 

more p! i m«s pripetiti, kaj s « 
/.iie.žm it.1-.. pusih Ni ini« ji'i it* 
r«-<t:la -n^ka mati. ;.l:i> 11 ;ii: lt-
iiii-rcju k j»* i..v a T . 

m i l n i s m o .ui ii-f p r i z a d e v a m o 
ži\.Mi s ius - 'di . ki s« tiULi« '-.| iai-
š l j e n j a . v m i r u . Y ti-m se mui'-no 
r a z l i k u j e m o < ! onih. ki i m a j o 
v r d n o na j«*ziku: d« b r u i i i u j -
1110 v k u p d r ž i m o . ' t d . . k a t e r i h . ' e -
.i u i ja pa if v ure p o p o l n o m a d : u 
s a č e D a s e radujemu n a d ves« limi 
ii v i t a n u . tej4'a nam n e m š k n t a r j i 
v e n d a r ne h; d o hoteli zabrani t i . 
e e ! ml i o j e naši vese l je p r e k o ]io-
>tav, ka ! ;ur t a k r a t , k o -s:i!n «[• !eli 
Vi-̂ 1 <la je žreb udk izal županski 

-k k a u d i - l a t u K o r o š k o slo. 
ven<!;«' s t r a n i c . Šli , m o p r e k o 
me.]«: :: po<la!i n o v o i z v o l j e n e m u 
ž u p a n u p a r salv iz toj i lčev v po-
i d r a v . M e n d a -i- l.eli topič : šorf 
n a l a d a u i . da / .mt-š i ! : n e k a t e r i m 
o . iuernbumli vct-m možirane. T a -

• *j j e ietel etlen !: o r « ž n ' š t v u ; n 
n a z n a n i ! , da s m o - t r i l j a ! : brez do-
v o l j e n j a . Ta nas m e r a imeti irl"-
jioko V ž r l o d e u . t suhito VE VS!I <1 
ti*».'a. ker so b a u e r n b u n d o v e : izpu-
l i l i ž u p a n s k i ^t d e e k . l i a u e r u k u u d 
zašr i tntk zaki iiov, <la ne p a d e m o 
v nezavest ' K o l i k o k r a t .sum mi že 
di šali in videli s t re l ja t i brez do-
v o l j e n j a . ]ia te«ja ni^uu. p r i j a v i ' i , 
k e r n i - ino t a k o m a l e n k o s t n i in k»*r 
n •"•emu u m e t n o u s t v a r j a t i s o -
v r a ž n i k e . Prepričani s m o , da se 
trcziu-jši pristaši l ia i iernlnmda s 
l a k i - u ; a i s t f i p ; m j e m n e s t r i n j a j o . 

Spomladna potovanja 
v domovino. 

Znano je, da sedanja priseljeniška postava do-
voljuje povratek tekom šestih mesecev izven kvo-
te tudi onim, ki niso ameriški državljani. 

Naši rojaki imajo sedaj najlepšo priliko ob-
iskati svoj rojstni kraj in se zopet zadovoljni in 
okrepčani na duhu in telesu, vrniti. 

Kadar se odločite potovati v domovino je naj-
bolje, da se obrnete za navodila na nas, ker imamo 
v tem oziru dolgoletno skušnjo in smo radi tega v 
stanu, Vas dobro poslužiti. 

Denarna izplačila in druge bančne posle izvr-
šujemo najugodneje. 

Frank Sakser State Bank 
8 2 C o r t l a n d t S t , H e w Y o r k , H . Y , 
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n Pod krivo, jelko.Spisal Peter Bohî ec- (p 
(Povest iz časov rokovnjadev na Kranjskem.) 

(Nadaljevanje.) 

III. 

IZ GLEDALIŠKEGA SVETA 

NakeLski župan,Peter Fišter je imel tisti dan 
dovo l j piveev. Najbol j glasen je bil invalid Matevž 
Fende, po domače Kozjek. Bil je močne in velike 
postave, bistrega pogleda in zgovorne besede, stre-
har po poklicu. , 

" D o b r o kapljico si pripravil ža semenj, kar ni 
tvrtja navada, P e t e r ! " izpregovori samozavestno vo-
jak z obezano roko. 

" T i povsod samo zgago delaš, Koz j ek ! Kdaj 
sem imel jaz še slabo v i n o ? " odvrne hišni gospo-
dar. 

" V s e l e j , ako ti nismo prej vesti izprašali. To-
liko se jeziš čez plašarje in jih dolžiš, da so ti lan-
sko leto kozolec zažgali, pa si sam največji slepar." 
odvrne Kozjek. 

" O h o , Matevž, tako se na govori. Naš župan je 
poštenjak od nog <lo glave in ne bomo trpeli, da bi 
ga ti pital s s leparjem," zavrne streharja kmet Pa-
lec in vstane. 

" L e pomiri se. Palec, saj beseda ni konj. Je že 
prav, da jih župan nekaj sliši. Kaj pa hodi zmerom 
v Kranj tožit naše fante , " se potegne za Kozjeka 
kmet Mejač iz Kota. 

" S a j ne rečem, da je župan ves naš, ali ta-le 
strehar, ki se je priklatil v našo vas tam od Puhli-
ca rjev. pa tudi ni, da bi tako oblastno govor i l , " po 
prijema orjaški Palec. 

" J a z nisem Puhliear. pač pa sem služil cesarja 
In sem kri prelival zan j , " odvrne spet Kozjek. 

" K j e neki? Nalašč si si roko malo narezal, zato 
da so te izpustili od v o j a k o v . " zbode spet Palec in-
talidn. 

" A h a , kdo pa je bil med tistimi tristo možmi, s 
katerimi je nadpolkovnik Benedek ukrotil rusinske 
puntarje? Kdo je bil z nadvojvdo Karlom s prvo 
avstrijsko ladjo na vijak pri Port-Saidi? A, a, ljubi 
mo j Pa lec? " 

In Kazjek samozavestno pokaže s kazalcem na 
svoj nos. 

Vsi pivci ga pogledajo s spoštovanjem, bezgavi 
Saves pa spet začne: 

" O d k a r je komisar Pajk prišel iz Tržiča v Kranj , 
smo Naklanei vedno na vrsti. Pravijo, da je gospo-
ska začela trdo stopati na prste rokovnjačem. Naj le. 
ali nas poštenjake naj pusti v miru . " 

" I no, Mejač, tvo j brat Stefan ni bas da bi ga 
hvalil. Moč pa ima. Zadnjič je naročil pri Peharki 
pod Tubrom za 10 ljudi kosila in zgodilo se je, kakor 
je naročil. Plačal pa je kosilo seveda Bog sam." ugo-
varja spet Palec. 

" A l i je tvoj sin kaj boljši? nadaljuje Mejač. 
" M o ž j e , le pamet. Pustimo to. Preresni časi so, 

da bi se kregali.Lansko leto nam je toča pobila,požar 
za požarom se vrsti, na nebu se prikazujejo eudn? 
znamenja ; predlanskim je solnce mrkalo, lani se je 
prikazala nenapovedana zvezda repatiea — zdi se. 
kakor bi se bližali sodnemu dnevu . " poseže vmes 
Pangere iz Strahinja. 

" T o je pa res, možje ! Petkrat je že gorelo v 
nekaj letih pri nas, tudi cerkev. Pa saj ni čnda. 
L judje so hudobni do kraja. Pri Smrdel n je bila 
božja kazen: plesali so na vernih duš dan, pa je 
strela udarila v hišo. Slaboglasna Selanka je sama 
zažgala, da je zavarovalnino dobila," se grozi Mli-
nar z Okrogleda. 

" I n nihče drugi ni zažgal kakor rokovnjači. Teh 
lenuhov, ki nečejo delati, je vedno v e č , " izpregovori 
župan. " I n ti, Kozjek, nisi nič boljši. Lahko bi de-
lal, pa postopaš. Saj te nič roka ne boli. K j e le de-
nar dobivaš? Prislužiš ga n e . " 

" K a j te briga to? Ali ti ne plačam, kar izpi-
jem? Ali misliš, da bom z eno roko po strehah le-
zel in pokrival? Mi smo kaj pretrpeli za kruh in 
domovino, ti pa nisi nič. Mi smo stradaVi in se bili 
za to, da ti mirno pod streho sediš in ovce strižeš in 
ti boš meni očital l e n o b o ? " 

Kozjek plača in gre. Odhajaje pa nadal juje : 
" L e čakaj, Peter, ti bom že še štreno zmešal ." 
Invalid z obezano roko odide. Čez cesto krene 

7a zidom naravnost v župnišče. Danes bom se igral 
poštenjaka. Že vem, zakaj. Dolgo pa ne več. Moja 
roka je že sedemkrat ozdravela, jaz pa bi moral 
še sedem let vojaško knpo nositi. Pa je ne bom. 
misli Kozjek sam pri sebi in /avi je v župnišče. 

Družina je bila pri večerji. Velika skleda zn-
beljenih žgancev je stala na mizi. 

"Matevž , pa prisedi, če si lačen!** reče kuha-
rica, ki je imela spoštovanje do ranjenega vojaka. 

"T i s t o pa že, kuhar i ca ! " odvrne Kozjek in pri-
sede k mizi. 

Velika dekla zavrti skledo tako, da šo ocvirki 
na žgancih ležali ravno pred hlapcem, in ga je ra-
da imela, in pravi : 

" 1 3 krajcarjev sem dala za skledo. 
" V r e d n a .Je bula." odvrne Kozjelj, in zavrti 

skledo, da so se ocvirki vsuli na njegovo stran. 
Dekla se je ujezila, ker je Kozjek potnhtal nje-

no modrost, pa položi žlico na mizo. Hlapec pa ne-
voljno izpregovori: 

" N o , Kozjek, k j e imaš pa štekl jaco?"* 
**Pri županu imam spravl jeno , " se odreže gost. 
" O h o . potlej bo« pa za briea. Sa j Pajk v Kra 

nju jih dosti potrebuje, prav i jo , " ga spet useka 
hlapec. • 1 » 

" T o 
je pa prav tako, kakor če b! polha posta 

vili med orehe," pristavi veliki dekla. 1 

• 4 — • f.i »•.• v i r . : . 

V tem stopi k histerno župnik Blaznik. 
" N o , Kozjek, kako pa ti prideš pod našo stre-

h o ? " 
" N e k a j vam imam povedati, g. Župnik, pa med 

štirimi o čmi , " odgovori Kozjek. 
" Z a k a j pa med štirimi o č m i ? " 
" T o bosta vedela odgovoriti najbol j vaša dva, 

hlapec in dekla, ki se oevirke ponujata med več 
o čmi , " pojasnjuje spet Kozjek. 

Župnikove oči obtiče bliskoma na očeh dekle 
in hlapca, ki je samo odmajal z glavo. 

Naposled se zmenita župnik in vojaški inva-
lid v veži. 

"Rokovn jač i so sklenili oropati farno cerkev. 
Zato postavite stražo. Več vam nimam povedati . " 
reče Kozjek in se poslovi. 

Župnik lio«"e pridržati) nepričakovanega selrt. 
ali ta ni hotel čakati. 

" M e n e nikar ne izdajte, potem vam pa uteg-
nem še kaj povedat i . " pristavi še invalid in izgine 
v temni noči. 

Župnik pa maje z glavo in premišljuje. Ven-
dar poskrbi za ponočno stražo. 

Orijentalski humor. 

Art h ur ' m l ^ f i f e i ^ f V t n ^ ^ ^ g ^ a t^ra.^M-ttživffta meden&L tedne v 
Evropi. On je znani proizvajalec kinematografskih slik, ona pa 
igralka Dorothy Dalton. 

Jako nizko so padli. 
Nekdaj mogočni avstrijski, nem-

ški in ruski aristokrati so mo-
rali s trebuhom za kruhom. — 
Iz grofov in baronov so posta-
li bančni uradniki, agenti in 
igralci. 

IV. Polom Avstri je. Nemčije in rn 
skega earizma ob koncu svetovne 
vojne ni zadel nikogar tako zele 
kakoir aristokracija. ki j»' bila 
treh velikih državah najštevilnej-
ša. pa tudi najbol j lena in dege-
nerirana. Velika večina te aristo-
kracije je živela samo milosti 
dvorov ; od njih so dobivali razni 
vitezi, baroni, grofi kii<.-/.i u-
dobna- upravna, r litična diplo-
mantka in " jašk i mesta, čeprav 
za svo jo s1 :žl>e nso bili sposobni. 
Od drugih p< --Lov in od posestev 
je živel le majhen del višje ari-
stokracije. Po svetovni vojni, ki j e 
po-metla s cesarji in dvori, so iz-

svoja udobna 
mesta. Posebno hudo je zadel ta 
prevrat avstrijsko aristokracijo. 
Nova Avstrija nima več vojake, 
da bi -e aristokrati. ki so razen 
tega še izgubili naslov in vse pri-
vilegije. zatekli vanjo kot oficir-
ji. Ministrska in diplomatska ter 
druga politična mesta so -a pribo-
rili l judje iz naroda: aristokrati 
so se morati i umakniti. 

Aristokrati. ki so imeli ž«- pri 
prej velika posestva, so M' j im se-
daj posvetili z vso pažnjo in tem 
se godi še najboljše. Teli je pa 
primeroma zelo malo. Mnogo ari-
sto krastov je imelo pač še pose-
stva tudi ob prevratu, toda bila so 
vsied neprespane odprodaje že Ta-
ko majhna, večinoma sami gra-
dovi, da svojih lastnikov, niso 
mogla preživljaiti ali pa MI bila 
popolnoma zadolžena. Ti in osta-
li, ki niso imeli sploh ničesar ra-
zen zvenečih naslovov m cesarske 
milosti, so si morali hn«"oš noc"-«*š 

V Kranju pri Jelenu je sedelo nekaj zapoznelih 
pivcev. Pri mizi v kotu sta sedela kmeta Templav in 
Cvet iz Šenčurja, na oglu mize se j e vrtel možiček 
z rdečim nosom in dolgimi lasmi. Bil je majhne po-
stave, črnikastega obraza in šepast, kranjski podo-
bar Karol Geeelj. Poleg njega je sedel sodni sluga 
Anton More. 

Druge mize, polite z vinom, so stale prazne, za-
kaj kramarji so že po večini odšli in solnce je za-
hajalo za gorami. Le tam pri peči j e sedelo nekaj 
pivcev z razkuštrano brado in zanemarjeno obleko. 

" V e š , Geeelj, midva s Templavom imava vsak 
svojega konja in voziva koče v Sengarjevo veljavni-
co. Oni dan, ko j't bila prav deževno vreme, sta se oba 
konja preliladila in sklenila sva, da prineseva na 
Štefanij dan v Srednjo vas vsak pa enega konja in 'gubil i aristokrati 
ju postaviva na oltar. K a j ko bi ti izrezal dva lepa 
konja iz lipovega l e s a ? " 

" B o m o že naredili, oče, samo do k d a j ? " po-
praša podoba r. 

" I no, do Božiča gotovo. Koliko boš pa zahte-
val za t o ? " popraša Templov in natoei podobarju 
prazni kzarec. 

" I , kaj bomo? Ti, Cvet, mi boš za to pripeljal 
voz drv da se bom grel pozimi, ti pa, Templov, mi 
boš prinesel en koc. Mojo staro rado zebe poz imi . " 

" T o se bo že zgodi lo , " potr juje Templov , " sa-
mo da boš dobro napravil. Saj poznaš najina konja 
ali pa jih poglej v hlevu. Prav taka morata b i t i . " 

"Take velikosti n e , " se vtakne vmes sodni slu-
gi , " p a č pa take podobe . " 

" N a vsako pest visokost: en bokal v ina , " pri-
stavi Templov in se ozira na pivca ob peči. 

" G e e e l j zna samo pajace delat-, svetnikov pa 
ze ne. še manj p :i k o n j e , " se oglasi pri peči pi-
\.;e. visoke postave in odprtega čela. 

"Ka jJ boš ti govoril , Janez Travnov, ki ne 
razumeš te stvari. Kaj meniš, da si že izučen po-

dobar, če si nekaj eaaa tiri zaloškem danežiču 
barvo mešal?" ugovarja uždjeni 3 e cel j in s*; obr-
ne proti peči. . , , . , , , 

' 1 . „. . poiskati zasluxka m kruha 
" J a z napravim takega konja o polneči, haur- , .. . . . . , . 

1 e i vzorcu •drugih ljudi, ki nimajc-
Sm ga boš ti napravil, Le pogif i. Templov, \ Sen- , . ... 

^ 1 ' 1 ' modre krvi . Danes jih sreeu 
Čt i ju sv. Jurja v velik vn oltarju! Konjska glava 
j.-* skoro večja kakor život in sv. Juri j ima tako 
doige noge, da bi jih bilo treba enkrar oviti, da 
bi si ne vlekle po *l-»h,'J ugovarja dolgi Janez pri 
peči 

Podobar Geeelj jezno vstane in se razkorači 
sredi izbe. Drugi so se smejal:. 

" N o , Traven, pa ti naredi, ki znaš. To ti bo 
več neslo, kakor pa tvoja rokovnjaška malha . " 

Pri teh besedah se drugi pivci ob peči vzdigne-
j o in eden skoči pred podobarja *. 

" K a j govoriš, mojster skaza? Pri tej priči pre-
kliči besedo, drugače ti rategnem čeljusti, da ne boš 
nikoli več odprl ust . " 

Sodni sluga pogovarja, podobarček sede na stol, 
dolgin pri peči pa nadal juje : 

"Po l on j ek , pusti ga ! Ni vredno, da bi se pre-
piral z njim. Mu bom že jaz eno zagodtl, kakršna se 
mu prilega." 

*4Kaj boš zagodel, J a n e z ? " začne spet podobar. 
" T e b i nič hudega, ker si revček! Kevček pa si, 

ker si malo prismojen, kakor vsi malarčki, Geeel j ! 
Pove j rajši, kako bo z vojsko, ker menda tudi " N o -
v i c e " bereš, se oglasi drugi pivec pri peči z braz-
gotino na licu. 

" N a š dobri cesar Franc je že davno umrl. Ta 
kega cesarja še ni imela avstrijska -država. Zato mu 
je Bog dal dolgo in mirno življenje. Celo roparji 
»n tat je so dobro živeli pod njegovo vlado. Ali Fer-
dinand, naš sedanji cesar, je napel druge vajete. 
Znižal je vojska leta od štirinajst na osem let, toda 
gorje begunom, ki se bodo odtegnili vojaški dolžno-
s t i . " modruje podobar. 

" K a j lazeš, Geeelj* Že cesar Frane je leta 1835. 
enižal vojaška leta na deset let, Ferdinand jih pa 
dosltj še ni. Pravi jo pa, da jih bo še za dve leti. 

"Hudiiriana, ti l jtidje pa res vse v e d o , " izprego-
vori sodni sluga proti kmetoma'. 

" K a j bo res vojska?" popraša Cvet podobarja 
t5zategnjenim glasom. 

niči Bodenfeld pa sta zaposleni 
v neki pletarni za nogaviee. 

Razen teh, ki so si našli vsaj 
nekoliko o< 1 gov air j a j o če posle pa 
je še ce,la "vrsta arist okra tov. ki 
so popolnoma propadli in postali 
navadni delavci, cestni pometači. 
koi-ijaži. pomdtači. pa tudi — br« j 
rači. Taka je danes po pob.mu mo- , 
narhij usoda visoke aristokracije, j 
ki bi se ji nekdaj celo mnogo vi- ! 

šje službe zdele poniževalne. 

Nekeca dne se je hotela žena 
Nasradinu-hodže ž njim prvšaliti. 
prinese na mizo silno vročo juho 
in .v; postavi preden j A ker je 
inula navad -, da je zajela vselej 
piv;:, je -pozabila, da ê juha vro-
•"-a. zagrabi /. žlico LP. se tako opa-
ri tla ji preteč \jo debele solz?. 
Nasiadin-hodža vidi da ji tečejo 
s-.lze in jr vpraša-

" K a j ti j'-, žena nemara je j u -
ha vre.če. lil s; sir oparils*/" 

"Nik-ikor n e " , odgovori žena. 
" a domislila ^ein se svoje pokojne 
matere, reviea .,e tako rada jedla 
juho !"* 

Nasiadimi-hodži se ni niti sa-
njalo. da l>i se lahko opekel, zaja-
11;o juho lil s»« tako upeče. da pri-
tečejo tudi njemu solze Žena i»a 
ga vpraša: 

" K a j TU je. gospodar, da joče« 
tudi ti ? " 

• * Oči* in mati sta mi umrla, a ti 
še živiš, radi tega j o čem" , ji od 
vrat Xa>.radin-ih<*dža. 

" Z a vraea, hodža, sosed-
je sme. ;i nismo bratje ' Kako da 
gre tudi t.;bi en dt ; l ? ! " 

" H e j . s-iseda!' odgovori Nas-
i ad ;n-l.od>a, " v svetem pismu 
sic.j:: " L j u b i svojega bližnjega, 
ka!>or sam-'ga sebe" , a napisano 
;.e titcii r " K d o r ne zna domov s 
princ m illio nima miru, ne pred 
ženo in ne pred d e c o ! " 

Evina hči in kača. 
NeltiH* sta s«- sr»M*ali Evina hči 

in kača. Evina hči se je pri pogle-
du na kačo zgrozila in se obrnila 
v stran. — " C o m u se mi umikaš, 
morua ne veš. da te nadkrilju 
j e m ? " — " T a k o ? Sem radoved-
n a " . — "Radovedna si bila ved-
no. toda jaz hočem tvojo rado-ved-
nost zadovoljiti, kakor neko," : 

Imaš gladko kožo. kakor j az ; tu-
di dvojen jezik in si zelo spretna 
pri svojih žrtvah . . . " — " T o -
d a ? ' " — je vprašala Evina In"t. 
— " N e moreš iz kože kakor ja>, 1 j«, vidita 
čeravno bi to rada često stori la" , j r-eta : 

Dva brala sta se sprla radi vre-
če orehov, kei nista vedela, kako 
l.: i.li razdelila, končno s<* siej.-cta. 
Nast adin-h"dža zasliši vriše v so-
sedstvu. hiti tja in ko vidi, za kaj 
gre. vpiaša braia: 

" l laeeta . da vama razdelim ore-

NekiM- je liušknila miška čez br-
ke Nas:radina-!u>dže, a on vzame 
hitro nož in si jih odreže. Ljudje 
se ii i ti čudijo ni smejt-j..', ko 
kaj je naredil z brki, in ga vpra-
šajo ; 

" S e ti b!ed \ hodža? Kaj si na-
rod.'. z ->rki ? ('emu s> jin odrezal ! 
Tudi če je šla miška preko njih. 
sa.j imaš vodo. dišave in milo, pa 
bi jih opral. Čemu narediš iz sa-
iia g:» seo- tako s p a k o ? ! " 

* ICj. ljutlje hožji. meni ni radi 
one miške. !;i jtr šla «"-ez moje br-
k e " , jim odvrne Nasradin hodža. 
"a lu-jim s.t>, ila s.? videle to tiuli 

dr ]<r«-- miške in si liodo nemara na-
r«.d;lc pot preko mojih inustač, t<» 
!ii mi !>'!o zoprno, radi tega sem 
jih tajše odreza l ' " 

I-rata sta bila zadovoljna. Te-
daj vpraša Nasradindn.dža: 

" l lučeta , da delim orehe po 
'iratsko ali po b o ž j e ? " 

" P o pravici raztieli, hodža' Saj 
poznaš božjo pravico in sveto pis 
mc mu odgovorita brata. 

Nasradin h-,dža si sname fes z 
glave, ga napolni z orehi in iz-
prazni predse, rekoč : " T o je za-
me! ' Nato prvemu bratu: " T o j " 
zatt ! * in drugemu: " A to zate ! ' ' 
In t-iko deli orehe, dokier jih ne 
laztb li na tr: e n a k e dele. Ko bra-

s.1' začudita in re 

S a m o v d z - g n i t e 
trpite v sle J hudeg*'napa-

da nevraUrij 
lt-0;n v sV.i«-|jih !n miSUah. k^t-
fino pomoi1 zj.a«iL.i:«r, <>e> se meč 
tiO Vtll g!iPte s 

RrS. r . K" ['jt. Off. 
«*"'ntill lio?te. kuko širi to_ 

» plotu a s>«jj<j porrtlrj.tj..»o udob-
nostjo po tM.U-čih delih. 

Pain Gxpeller bo pomagal 
vam V:ut jf puaiaKal lnv2str»ll-
nini tl̂ oOčm innota let.». Imejte 
Ca Vfilno stirkleniio i>ri r..kah 
35 m 7ue. Btt-Uleriica v l.-karnuh 

F. AI>. RICHER & CO. 
104 -114 S o . 4tli Sr., BraoWlyn. N. Y . 

. J . 1 
(Dalje priMod 

jftmo v vseh mogočih poklicih, 
kjer se lwre za skromen obsta-
nek. 

Da naštejemo samo nekatere! 
Nekdanji vlan cesarske hiše. nad 
vojvoda Rainer, j e sedaj voditelj 
francoske avtomobilske firme. 
Grof Henrik Hardegg je uradnik 
v Narodni banki. Sin grofa Mak-
sa Tuna, n jegov svak grof Ko-
lowrat in eden grofov Ooloredo 
MannsfHd so nameščeni v Mer-
kantilni banki. Istotako dela v 
banki tudi eden baronov Konrad 
Hoetzendorf. Grof Hijeronim 
Trautmannsdorf je absolviral 
gozdarsko šolo in je sedaj logar. 
Grof Paris Bul gar in i j e po ra zr-
nih avanturah, ki so mu prinesle, 
samo razočaranje, našel zavetišča 
v dunajski poštni direkciji . Dva 
brata grofa Pace sta otvorila tr-
goviaio z drvi in premogom. Grof 
Nikolaj Schoenfeld j e nameščen 
v neki trgovini z železuino; bil je 
tore j poprej eleganten gardn 
častnik. Baronica Franja Baden 
feld je tipkarica v nekem trgov-
skem podjet ju. 

Mnogo nekdariih Članov viso-
ke aristokracije se vdejštvuje da 
nes tudi na umetniškem po-lju 
Tako je grof Rudolf Spiegel feld 
slikar. Grof Hubert Spork je pf*. 
stal ilustrator v nekem tiskarni 
škem podjetju. Grof Rudolf Kb)s 
sky je risar dn žurnalist. Grof 
SoLms je filmski igralec. Aristo 
kra^tinje so se večinoma zatekle v 
bolničarsko službo, mnogo pa jih 
delluje tudii v gledališčih, kabaret 
tih, vaerijetejih itd. Kontesa Bu 
garini je teilefonisitka, dve 'bar>o-

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani 1.50 

Nova velika sanjska knjiga .90 
Sanjska knjiga, srednja 35 
Zbirka domačih zdravil, kakor jili rabi slovenski 

narod 70 
Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 

najvišja starost 50 
Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar 75 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana 1.45 

Slovensko-angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek 1. * 

Na krvavih poljanah- Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. 1.25 

Robinson, povest .65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman 80 
Rinaldo Rinaldini .50 
Sveta Genovefa 50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofonu . . .25 
Čarovnica starega gradu 25 
Hitri računar ali Praktični računar 75 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.— 
Amerika in Amerikanci Popis slovenskih naselbirTv 

Ameriki. Trdo v platno vezano 3.— 
Narodni zaklad za klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi 90 
Pesmarica Grlazbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi . . 2.50 

( K naročilu priložite pokritje v znamkah ali M. O.) 

Knjige Vam pošljemo poštnine prosto. 

Stovenic Publishing Company 
82 Cortlaadtr Street • : : : : New York, N. T. 
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O ŽENSKI, KI JE BILA . . . 
Roman. — Spisal O. Sojks . 

P o s l o v e n i l J. T. 

(Nadal jevanje . ) 

Šesto poglavje. 
t w 

4000 DELAVCEV PRI IZDAJANJU BONUSA 

Wolfram ni B>> 1 niekaj zadovoljen. E v a "Morsini je zapustila vi-
lo, ii«' tla l»i kaj sporoeila o tem njemu ali Merrv ju . Oba .sta bila 
bolna in Oslabljena. Obema so se lia duši in telesu poznali znaki 
tisic strasne noei. 

Naslednjega jutra j e pa k l jub temu odšel W o l f r a m poizveda-
vat po nji. liil j e energičen človek ter j e prav lahko pozabil na te-
lesno trpl jenje * e j e to zahtevala n j egova vol ja. 

Njegova volja je bila pa jasna in močna-, to žensko j e moral 
tcititi. Da. baš to /eu>ko. vsled katere je zbolel, vsled katere se je 
izpostavljal velikim nevarnostim. 

lu to žensko je ljubil i/. v>e svo je duše in vsega svo jega srca. 
Ni ve.- ljub;I prikazni, ženske iz preteklosti, l jubil je živo osebo, 
ljubil j«- Evo Morsini. 

S t i ; a v o j* prišel do vrtne hišice. Tam mu j e pa začela rana 
krvaveti in zgrudil so je na tla. 

On» >ve.seen»*ga ,j»* dobil Merry ter pa odnesel v vi lo . 
S«- enkrat in sieer zadnjikrat, j e bil Merrv"močne jš i kot W o l -

iiam 
V vili sta ostala ie dva dni. 
.Merry j e bolel nazaj med ljudi in j e sklenil, da se bo javi ! 

oblastim. Pripravl jen j e bil prevzeti vse posledice svo jega dejanja 
ter moško prenesti naloženo mu kazen. 

Ni .>e brigal, ka j bo st.u-il Wol f ram. Poznal j e le en c i l j in to 
j e bil n j egov cil j . 

Tret jega dne sta postala toliko močna, da sta začela delati ter 
se pr ipiavl jat i na pot. Govorila nista skoraj nič. 

Ko je šel Wol f ram proti garaži, v kateri se je nahajal avto 
mobil, j ' vpraša 1 Wol f rama : 

• - Kako daleč v orli najina skupna p o t ? 
• — l.)o sodnije in do ječe — je odvrnil profesor . 
Suiu pri sebi je liil trdno sklenil, da mora za vsako ceno najt i 

Evo Morsini. 
To j»- bil sad večdnevnega premišl jevanja. Enkrat j o je po-

skušal najti , pa se mu ni posrečilo. Skoro j e omagal pod težo na-
pora. In bil je over jen, da kdor vprvič p o isti poti ne doseže svo-
jega eilja, mu ni treba še enkrat poskušati. Kaj t i izkl jučeno je , da 
bi jia dosegel. ^ 

Merrv ju je bilo to jasno brez vsake posebne razlage. 
Ta dva moža sta se v času skupnih izkušenj marsikaj nauči-

la. kar ji ; je razlikovalo od ostalih l judi . 
Avtomobi l , s katerim sta potovala, da se izročita pravici , ni 

neovirano dospel pred sodno poslopje . 
Minila sta že dva meseca izza onega časa, ko je časopisje ob-

javi lo slike oWvtdenc ženske in obeh odvaja lcev . Slike so bile pre-
biva Icem še v živem spominu. 

Tistega gotikeg-a jasnega aprilskega tlne je korakalo šest ši u-
dentov proti glavnemu mestu. Peli >n> in vriskali ter se držali za 
roke. 

W o l f r a m j e začel počasne je vozit i . Ko j e privozil avtomobil 
do n j i h , so \si n a e n k r a t v z k l i k n i l i : 

— Avtomobi l , avtomobi l ! 
in tako j zatem : \ 
- - W o l f r a m je v n j ^ m ! Pro fesor W o l f r a m j e v n j e m ! 
Študentje -»o začeli teči za avtomobilom. 
Pro fesor je pognal, in lov je bil končan kmalu potem, ko m> 

je začel. Dva študenta sta pa t<-kla v bl ižnjo vas ter obvestila žan-
darmeri jo . Hva kolesarja sla se podala na bl ižnjo brzo javno p o s t a -
j o in par minut pozneje je biLo glavno mesto že informirano. 

Znači lno pri t« m je to. da se Wol f ram in n jegov tovariš Merry 
nista mogla več skrivati i/za časa. ko ni bila Eva Morsmt v n jun i 
d rti/bi. 

Pol ure kasneje so ie začeli stražniki streljati na avtomovil . ki 
je dospel v bližino nekega mostu. 

Toda W o l f r a m se ni menil za strele. Podil je s strahovito nagli-
co ter dospel pred sodišče. 

Pr i tem drugem obisku je spremljal Mei»vy -profesorja v držav-
no pravd n išt vo. Merry pa ni bil edini n j e g o v spremljevalec . 

Neki kriminalni uradnik ga je že pred vratni i aretiral in sprem 
stvu se je pridružilo tudi več vo jakov . 

Brez obotavl janja so storili najpotrebnejše . Najpotrebnejše j e 
bilo za tisti trenutek sestaviti protokol . 

Protokol j e sestavljal prvi državni pravdnik dr. Begters. 
i z jave profesorja Wol f ramaso bile izredno ja-sne ter so se v vsem 

razlikovale od Lz.jav Merrv ja . ki so bile temne in medle ler preple-
tene z neko gotovo ironijo. 

Državni pravdnik je simpatiziral z W o l f r a m o m , ki j e storil svo j 
prestopek najbrže v hipni dušni zmedenosti. 

— Danes bi gotovo drugače ravnali kot ste takrat — j e rekel 
dr. Begters, ko je zaključil protokol . 

— Tega ne vem, — j e odvrnil W o l f r a m . — Ce bi l jubil k a k o 
žensko, bi ne mogel ravnati drugače. 

— Toda — je vpraševal državni pravdnik da l j e ter sq čudno 
smehljal — te ženske vendar ne l jubite v e č ? 

Vse. razen Merrv ja , j e presenetil odločen W o l f r a m o v o d g o v o r : 
- - j Z d i se mi. da j o še vedno l jubim. 

— Potemtakem imamo dovo l j vzroka za domnevo , da ste zmož-
ni se enkrat storiti kaj takega. 

Dr. Begters j e bil jezen in ogorčen. Zastran W o l f r a m a j e hotel 
vso stvar nekako potlačiti, in mu je odgovore skora j polagal v usta, 
toda W o l f r a m je bil zakrnjen in odločen. i J\ 

Teda j je posegel vmes M e r r y : 
— Reč cm vam. gospod državni pravdnik , da sta se lotili težavne 

in brezuspešne naloge. Vsakdo, ki stavi Evi Morsini ovire na pot. j e 
v veliki nevarnosti. Tek njene usode je do ločen in nobena sila na 
svetu ga ne more izpremeniti. \ 

Nato opazko mu niso odgovori l i . Domnevali so. da skuša lili-
niti blaznost. 

Oba gospoda so spravili na varno ter se začeli pr ipravl jat i na 
senzaeijomalno obravnavo . 

Istočasno je začel delovati ves kriminalni aparat, da se izroči 
zločinko, ki se ni več skrivala v roko pravici . 

Časopisi so prinesli tistega večera z vel ikimi črkami naslednje 
poročilo: 

— Profesor Wolfram in Evrard Merry ujeta l Ema Morsi«ii bo 
aretirana po preteku par ur. # | j 

Razne vesti. 
Najmočnejša ženska na svetu. 

COPYRIGHT KEYSTONE VIEW CO.. NEW.YOHH 

Wnshingtonu so najeli 4U00 delavcev, ki b o d o pomagali deliti 
bonus med veterane svetovne vojne. Slika nam predstavlja tri 
matere, katerim so padli sinovi na francoskem bojišču. Tudi one 
pomaga jo v pisarni ter preg ledu je jo certi f ikate prosilcev. 

Proces proti hajduku Carugi. 
(Nadal jevanje . ) 

Krmpoti." je nato povedal , ka-
ko je bil izvršen rop v (iunji na 
švabslcegra trgovca Heinr. P f a f f a 
n rop na trgovca Ausaender ja 

v Vinkovc ih . Bistvenega ni niče-
sar povedal. 

Med K r m pot i če m in Carugo je 
ponovno prišlo do velikih prepi-
rov ter j e Krmpot i č dejal Carug i : 

**Raje priznaj, kar j»* b i lo ! — 
Praviš, da si junak , odmetnik — 
onda govori junaško, bodi č lovek 
in ne b a b a ! " 

Ca ruga se je začel smejati . 
Razprava dne 22. maja j e bila 

ves čas zelo burna in viharna. 
Caruga se j e z vsakim obtoženim 
prepiral in značel znova tajiti 
dejstva, ki so dokazana. 

Zanimivo je . da je g lavar Ca-
ruga prejel laskavo pismo od ne-
ke p lavo laske" . v katerem mu 
ta izraža gorečo 1 ' l j u b a v do gro-
b a " . Že dolgo goj i do n jega glo-

tudi udeležen pri Lzropanju bla-
gajne tvrdke Shtveks. Vse zloči-
ne Mihaj lovič skesano prizna. 
Pr ipoveduje , kako se je seznanil 
s Carugo; ki ga je večkrat nago-
varjal na akci je in pohode. Sprva 
m* je branil. Pozneje ga j e Caruga 
popolnoma omamil, ker mu j e <!•'-
jal . da ' "ne gre tu za navaden 
r o p " , marveč za povsem origina-
len roparski načrt, ki j e izdelan 
sporazumno z ministri in orožni-
ki. Dobil j e pred napadom na 
b lagajno Slavek>a orožje v roke. 
Z j u t r a j okoli !). dopoldne so pri# 
šli razbo jn ik i na vrh Papuka . 
Tam je Caruga njega in Zeltho-
fer ja vežbal po ldrugo uro v orož-
ju . ker ni znal streljati . Že jo ob-
širno j e nafto Mihaj lov ič opiso-
val. k a k o je Caruga napadel vla\ 
industrijske železnice tvrdke Sla-
veks. na katerem je vozil blagaj-
nik Nmied i ja v spremstvu orož-
nika denar za delavce. Pozneje 
se j e Mihaj lovič skušal otresti 
Čamginega vpliva in ga j e na-

toda (."arngn 

Kretanje parnikov • Shipping News 

boke srčne simpati je in sedaj 
vsak dan prosi Boga. da ne bi bil j meraval ustreliti, 
obsojen na smrt na vešalih. A k o m u j o ponovno d e j a l : 
se pa ta grozota zgodi , na j bn l jn - j ' ' Z n a j . d a meni ne 
bi Caruga prepričan, da bo prva 
rožica, ki vzkl i je na n jega grobn. 
prinesena t ja od njene roke. 
Dnevno sedi v dvorani in j o lah-
ko spozna po tožnem obrazu in 

kodi j i obra-
na krog i j a ! ' 5 

Pri konfrontac i j i med Carugo 
in Mihaj lovičem j e prvi kratko 
d e j a l : 

" T e g a f-toveka sploh ne po-

Ne j močnejša ženska na svetu, 
tip prave Aimaeonke. je ba je ne-
ka Hindustanka, ki poseduje na-
ravnost nečloveške moči. Temu 
Samsonu v krilu je ime gospo, 
dična Tarabog in j e stara sedaj 
okoli 30 let in j e bila rojena v 
tnali va>. ei Na<petaaria v Indij i . 
Bila j e sirota brez sta riše v in 
vzgojil i so j o indijski 1'akirji. pri 
katerih j e (vstala dolga leta. pre 
oblečena v dečka. Kak;rj i sO ji 
razkrili svo je skrivnosti, priučili 
so j o umetnosti indijskega samo-
zatajevanja. ki obstaji v obvla* 
da.njn sape in dihanja ter v disci-
plin i ran ju duševnih in telesnih 
moči. Tako j e zrasla Tarabog \ 
moški obleki v postavno devo jko 
in j e edina ženska na svetu, ki 
pozna skrivnosti fak ir jev . Zani-
mivi so eksprimenti. ki jih izva-
ja. Vleže se z g lavo in nogami 
meti dva stola, da j i je telo ne-
podprto v vodoravni legi. Na pr-
-.i j i na to p.dože do 500 4kg tež-
ko skalo, po kateri razbijata z ve-
likimi kladvi dva moža. Vleže se 
na zemljo in preko njie se pelje 
voz. na katerem sedi več oseb. Z 
zobmi vzdigne s tal utež, težak 
d o r>0 kg . S p o m o č j o svo j e izred-
ne sposobnosti koncentrira vst-
svo je sile na gotovo mesto svoje-
ga telesa in lahko par minut leži 
na železnih osteh ali žebljih. Na"\ 
zlie temu, da je devo jka izredno 
lepa, dosed a j še ni dobila liika 
ke ženitne ponudbe. 

Starost šivalnega stroja. 

14. junija: 
Leviathan, Ckirbourg; Otympli, —• 

Cherbourg. 
K . Junija: 

America, 
17. junija: 

DulUo. Q«noa 
1*. junija: 

Franc«, Havre; Aquitanta, Cb*r 
bourf . 
1«. junija: 

Lapl&iid, Cherbourg: Btuttg&rt. Br* sen. 
fl, junija: 

Chicago, Havre; Homeric, Cherbourg 
flaxonla, Cherbourg; Orca, Cherbourg 
Hamburg. 
14. Junija: 

\ Pre«. Wilson. Tret ; Pre«. Harding 
Bremen: Canopic, Cherbourg; Bremen 
Bremen. 
B. JunIJa: 

Berengarla, Cherbourg: I'aormlna. 
Genoa. 
M. Junija: 

Zeeland. Cherboarg. 
la . junija: 

Majestic, Cherbourg; Lafayette, Hav 
re; Conte Rosno v Genoa. 

1. j u l i j a : 
York. Bremen; Colombo, Genoa. 

2. j u l i j a : 
Paris, Havre; Mauretania, Cher-

bourg; Republic, Cherbourg. 
3. julija: 

Tyrrhenia, Cherbourg; Mlnnekahda, i 
Cherbourg. 

4. j u l i j a : 
Geo._ Washington, Cherbourg. 

5. j u l i j a : 
Leviathan, Cherbourg; Olympic. 

Cherbourg; Rochambeiio, Havre; Muen 
cl>«-n, Bremen; Belgenland, Cherbourg 

ca, Cherbourg. Hamburg; Derflinger, 
Bremen: Glulio Cesare, Genoa. 

9. julija: ^ ^ ^ ^ 
France. Havre ; Aqultanla. Cher-

bourg. 
10. Jul i ja : 

Columbus, Bremen: Cleveland, Ham« 
burg; Mongolia, Cherbourg. 
12. Julija: 

Berengarla, Cherbourg; Homeric, 
Cherbourg: Rotterdam. Bolougne, 
America. Chei l.ourg; Marthi V. «sti-
lnglnn, Trat. 
14. j u l i j a : 

America. Genoa. 
15. j u l i j a : 

Pittsburgh, 
Bremen. 
17. j u l i j a : 

Westphalia, Hamburg. 
19. Julija: 

Majestic, Cherbourg; I.a Savr.le, 
Havre; I.aplatiil. Cherbourg: Mount 
Clay, Hamburg; Stutt^ait, Bremen; 
l"»uillo, Genoa. 

22. julija: 
Reliance, Hamburg; 

Cherbourg; l.uetzow. 

Seldlltz, Bre-

8. j u l i j a : 
Resolute, Cherbourg, Hamburg; Or-

23. j u l i j a : 
Paris, Havre. 

26. j u l i j a : 
Leviathan, Cherbourg; 

Boulogne; Albert P.allin. 
Orca. Cherbourg. 

29. julija: 
Canopic, Cherbourg; Bremen, B r » 

men. 

Veendam. 
Hamburg; 

30. Julija: 
Mauretania, 

Havre. 
31. j u l i j a : 

Zeeland. Cherbourg. 

Cherhourg; France, 

plavili laseh. Pismo koireuje ' ' z znam. Bil sem pri napadu, toila 
Bnonm. dra«ri mi .Tovo! Z Boprom 
za v e k o m a j ! " 

Prav i j o tudi. da j e Carufrm 
branitel j dobi l te dni pi>mo od 
nek.- Slovenke, ki pra prosi . na."| 
stori vse, da ne bo Carujra obso-
jen na smrt. ker ni zloben, tem 
vee lahkomiseln č lovek. 

Dopoldanska razprava je pri-
čela o b 10. dopoldne. Nadal jevalo 
se j e zaslišanje drznejra razboj -
nika Krmpot iča . Bistvenepra nt 
ničesar povedal. Zelo obširno pa 

ta ni bi,l**. 
iha j lov ie : - Tora j san jam ? 

Menda nisem znorel, da bi p r e 
vzel na sebe tako grozen z l o č i n " . 

Camera ponm*no: " J a z .̂a nc 
poznam. Bil sem zraven, toda 
njefra nisem v i d e l " . 

Miha j l ov i č : ' ' K a k o moreš, .To-
vo, t-aJco provoriti in ta<lco lagati, 
tla me ne p o z n a š ? " 

Mihajlovie j e žalosten nadal je-
va l : 

'*Ti si me unič i l ! Imel sem 21 

Šivalni stroj se je zelo razširil 
šele tekom zadnjih let. Skora j v 
vseli dežetlah j e postal neobhodno 
potrebni prodniet- vsake bol jše 
gospodinje . N j e g o v o ro jstvo pa 
datira iz leta 1S14: star j e tore j 
ravno 110 let. T e d a j j e kro jač 
Bairtolomej TliLmonier napravil 
prvi uporaiben stroj . Otvoril j e v 
St, Etiennu na Francoskem prvo 
strojno delavnico. S problemom 
pa so se sieer pečali že v presnih 
<"-!Lsib. 

P O Z D R A V I JZ N E W Y O & K A . 

HITRO POTOVANJE 
V in IZ 

JUGOSLAVIJE 
W H I T E S T A R LINE 

New York — Cherbourg 
Olympic 14. junija; 5. julija: 2. avgusta 
Homeric 21. Junija; 12. Jul.ja; 9. avq. 
Majestic 28. Junija; 19. julija; 16. avi). 

( N a j v e č j i p a r n l k n a s v e t u . ) 
A M E R I C A N L I N E 

WHITE STAR LINE 
New York — Cherbourg1 — Hamburg 
Canopic 24. juni.; Minnekahda 3. julija 

(S razred) 
Mongol ia 10. Jul.; P . t t s b u r g h 15. jul 

R E D S T A R L I N E 
New York — Cherbourg — Antverpen 
Zeeland 26. junija; 24. Julija 
New York — Plymouth — Cherbourg 
Lapland 21. Junija; 19. julija 
Belgenland . . . . 5. julija 
Izolira hrana. Z:iprti prostori. VeKka 
javna zbirališča. OnlaFite se pri lokal-
nem agentu ali pr P A S S E N G E R D E P T 
No . 1. B r o a d w a y N e w Y o r k . 

NAZNANILO IN VABILO. 

se je zopet razpletlo zasliševanje let. Zaka j nisi izbral starejših l ju-
o roparskem uboju v Tompojev-
eih. Tu je Caruga bahavo omenil, 
da je znal biti kava!ir. 

Predsednik je Carugo vpraša l : 
£i Včeraj ste nam priznali .da .ste 
bili v Tompojevc ih . Povej te inuii 
še enkrat o t e m ! " 

Caruga j e začel še enkrat zelo 
obširno slikati pohod na Tompo-
j m ee ter d e j a l : 

" T a k o j nisem streljal na Pirk-
jnaverja. Nasprotno bas sem bil 
od začetka zelo l jubezniv in sem 
m u vl judno napovedal aretaci jo . 
Prisotne dame sem še pozdravil 
z besedami : P o l j u b l j a m r o k o ! 
JSele tedaj ko se j e Pirkmaver za-
čel braniti, j e nastalo .strelja-
n j e " . 

Predsednik je nato Carugi jirfc-
doeil izpovetl gozdarja Ttmiljenr*-
viča. Caruga j e ves besen vstal 
in z a r j o v e l : " P r i d e čas. ko bode-
te znali, ka j je resnica*'. In pro-
ti soobtožencem ves d i v j i : " N e 
bo j im se vas. Nisem sam jaz volk. 
a vi jagnjeta ! Gorj i ste kot voJ-
k o v i ! * ' 

Obtoženi Marko Bo jan ič j e pri-
znal. da j e razumel obtožnico in 
da je kriv. Zelo obširno j e govo-
ril o roparskem napadu v Vuči -
nu. V o d j a j e bil Caruga. Vsi smo 
.se ga bali. " B i l o j e s t r a š n o ! " 

Predsednik Carug i : " A l i po -
znate tega B o j a n i č a " 

Čaru ga : 4 ' N e poznam, tega člo-
v e č k a ! Ni bil z r a v e n " . 

PopoldaiLska razprava se je pri-
čela z zasliševanjem desetega ob-

« i« '-».. (Dali« prikodnjii.) 

? Z a k a j mene mladeniča 7 Vi-
diš, -Tovo, čemu ne priznaš 7 -Taz 
sem bil dete 21 let, niti nisem 
ničesar znal n-iti poizkusil. Ti si 
prilšel in me zapeljal v zlo. K o si 
tako hrraznačajen. vsaj ne laži. 
nego govori pošteno, čeprav si 
me u n i č i l " . 

Predsednik Miha j l ov i eu : " A l i 
je Caruga posilil Danico M i l e r ? " 

Miha j l ov i č : " T e g a ne vem. Mi-
slim, da ne, ker nisem o tem ni-
česar .slišal*'. 

K a k o r omenjeno, dob iva Caru-
ga pisma od raznih kra jev . Da 
rles mu je prišlo iz galeri je dru-
g o pismo plavolaske. Pismo med 
drugim prav i : 

" S p o š t o v a n i gospod Jo%*o! Se-
daj . ko mislite, da vas vse mrzi 
na svetu in prezira, žaluje za va-
mi neka oseba in drhti v strahu 
za vašim živ l jenjem. Nesrečna 
sem in sirota 6em. bodite pa pre-
pričani. ko bi mi kdo ponudil ve-
liko premoženje ali vaše živl je-
nje. odločila bi se za zadnje. Sko-
da za vas. Jaz sem od vseh za-
puščena, izgubila sem vse, trpim 
mogoče več kakor vi. sem takore-
koč živa pokopana. Meni je va* 
žal in čutim iste bolečine k a k o r 
vi . . . Bodite prepričani, da mno-
eokrat odleti k vam v cel ico g lo -
bok vzdih srca. Želim vam srečo 
in prosim B o g a milosti za vas. 
Če ne b odete pomilošeeni. teda j 
znajte, da bo krasila vaš grob 
prva roža moj ih rok . Obiskovala 
gospod Jovo . >bom vaš grob in ga 

Pred odhodom v domovino s 
parni kom Majestic pozdravl iam 
vso ro jake v Slovan, Pa., posebne 
pa mo ja d v a sina Franka in F.m:-
la, mo jega očeta Mr. Louisa Cos. 
Miss Rose Cr>s. Mr. J . Leskovca 
ter moje sestre in svake. Vsem pa 
pr iporočam tvrdko Frank Sakser 
State Bank — Mrs. & Mr. Piekl 
m sin. 

Predli o odpotu jem s p a n i i k o m 
P: . i - lr.u oh.sk v Cerknico, še en 
krat pozdravl jam vse stare ' " lum-
ber j a e k e ' po westvirginskih goz 
dovih. V kratkem se zopet vidi 
iiio. —- Matija Obreza. 

toženca Niko la Mihaj loviča. T o je krasila s cvet jem, jaz, nesrečna 
mlad kmečki človek, ki je dokon-
čal -tudi nekaj razredov gimnazi-
je. Je sin bogatih kmetov. Bil je 

"plavuša . -Mesto vas raje jafz 
v smrt, ker nima življenje zame 
vrednosti . . . itd. — " P l a v u š a " . 

P E O S N J A . 
Iluikf- Pravni iz St-ir ' »a trga 

pri Ložu, sedaj b ivajoč v Št. V idu 
nad Ljubl jano , me j e naprosil, da 
bi izved »1 za naslove par njegovih 
tukajšnj ih sorodnikov Pismo sem 
d »bil na moj prejšnj i naslov, pa 
sem ga. žal, med vožnjo domov iz-
gnbd. tako da se ne morem sedaj 
spomnil i imen omenjenih sorodni-
kov. /d i ?.e mi pa. da j e vsaj eden 
i.:iu«d njih doma iz Bločie. Prosil 
bi, da bi se kateri izmed njih o -
j-lasil na siKtlajšnji naslov ; pro-
dni tudi druge ro jake, da j ih opo-
/ >ie na ta oulas. ako ga slučajno 
s:im! ne opazi jo — Veneeslav 
Palčič, Box 250, Cecil, Pa. 

Ml-12— 
NAPRODAJ H l d A 

za eno družino na 4 polnih lotili 
v Do vet, N. J. Z a d a j garaža. Niz 
ka cena radi odhoda v stari kraj . 
Aw! bon v Čretnik. 18 Palm Street. 
Dov^r, N. J . ( 1 1 1 2 — 6 ) 

Iščem svojega brata M I H A E L A 
Z A LAŠČE K, o katerem že leto 
dni no dobim nobenega sporo-
čila. Svojočasiio je imel nas lov : 
R. 4. Box 304, Girard, Kansas, 
poročati mu imam glede vo jne 
šk^de v Juli jski Kraj ini . A k o 
bi kd.) vedel k a j o njem, pro-
sim. naj mi sporoči na naslov ; 
A n d r e j Zaiašček. T m o v l j e 110, 
p. Celje. Slovenia, Jugoslavia, 

f 11-12— 

R O J A K I . H A R O O A J T B 8 B H A 
' O U k S N A R O D A ' , M A J V X C J I 

¥ 

Društvo praf.sl:a Zveza št. 110 
SNP-I. v New Yprku priredi svoj 
LETNI PIKNIK dne 15. junija v 

tukajšn j im ro jakom dobro /.11:1-
.lein l-Imerald Parku. Myrtle -n 
.Mat t in Ave., Ciendale L. I. Pri-
čet ek ob 2. uri popoldne. Izžre 
ban to lodo!arski cekin. Kegl ja -
nj«; za cash dobitke. Plesaželjnim 
I o pa isrrala izvrstna godl)a (Per-
šak I l a rdL Ijsojaino si tore j po-
vabiti cenjene rojake in rojakinje 
/. Greater New Yorka, da .nas t i 

tlau v obilnem številu poseliti bla-
govol i jo . Zabave bo dovol j , za ka-
tero bo skrb»*l pripravljalni <d-
l.or. rJ"o-*j na vesebi svidenje tlne 
M. juni ja 1024' Odbor. 

(11-12—6) 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko« 
K DOK Je namenjen potovati t 

Btari kraj, Je potrebno, da J« 
n&tančuo pouf-en o potnih listin, prt-
ljagi lu drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih umoremo 
dati vsled uase dolgoletne izkušnje. 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo veti no le prvovrstne par« 
uike, ki imajo kabine tudi t III. ra » 
redu. 

Glasom nove naselnlške postave, ki 
priile v veljavo s prvim julijem, l»o 
lahko dobil tudi isti. ki se ni ameri-
ški državljan dovoljenje za ostati v 
domovini eno leto, ter v slučaju ka-
ke zapreke tudi dalje. Taka izkazila 
bo izdajal naseluiški komisar v 
Washington-«, D. C., ter se bo r. 
istim vsak lahko povrnil v Združene 
državo brez dovoljenju ameriškega 
konzula zunaj, kakor je bilo običajno 
dosedn j-
Kako dobiti svojce iz stare-

ga kraja. 
Kdor Seli dobiti sorodnika aU 

svojea lz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Nadaljnl pri-
seljenci iz Jugoslavije bodo pripuft-
čenl sem eopet po 1. Juliju 1924. 
Prodajamo vozne liste za vse proge; 
tudi preko Trsta samorejo Jngoalo-
:»ni sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 
•(••M uitoiitv« Jtlftmto kuu. 

MOŠKI! Zaičltlt« Proti ultiiaja 

" ibtTite ti nsjbol j io » I f l l a 
PREPREX.BA u M O s K E 

Velik* tubaS£c- Kit U ») « 1 
VB lalururji AH 

San-Y-Kit Dept: B 
K Bttkmui St.. Naw York 

PiSIte za okrožnico. 

Pozor čitatelji. 
Opoiorfte trgovce ta 

brtnike, pri katerik kup«-* 
jet« ali naročat« Im st# • 
ttjik postrežbo za dovolj ki, 
da oglašujejo T listu " G l a s 
Naroda" , i U m boste 
•stregli TSCZD 

Vprava "GL*s Maredc" 

Prav vsakdo— 
kdor ka] U6e; kdefl ka] 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da Imaje 
iudovit mspeh « 

mali oglasi 
t " G l a s H a x e i a " 

4DVFRTIM IM "QLAI NARODA' 

POZOR ROJAKI! 
Kmalu bode treba kositi mrvo in obdelovati farme 
in gotovo bode vsak farmar gledal da si nabavi naj-
boljše poljedelsko orodje. Jaz prodajam najboljše— 

KRANJSKE KOSE 
katere sem sam izbral in nakupil ko sem se mudil v stari do-
movini. Te kose so narejene iz najbol jšega jekla, ki se ga 
more dobit v Avstr i j i . Imam veliko zalogo in jih proda jam 
po sledeeh eenah: 
Kose, ( V u l k a n ) $2.75 Osle, (Bergamaške) . . . .60 
Motike, (kovane) $1.75 Recle in rinke $1.50 
Srpe $1.00 Rinke za kose 25 

Klepec, (kladivo in ambos) $2.00 
Nadalje prodajam najfinejše Solvuske britve, avtomatične 
revolverje, svinčnike z užigalom itd, 

VSE BLAGO JE GARANTIRANO. 
Naroč i lu pri ložite D r a f t ali Money Order in p o i l j i t e n a : — 

CHARLES REBEK 
St. B. Superior Oliver, Wisconsin -

; -t " : v. 


